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MARK
Chapter 1

1นี่คือจุดเริม่ต้นแหง่ขา่วประเสรฐิของพระเยซูครสิต์ พระบุตรของพระเจา้2ตามท่ีเขยีนในพระธรรมอิสยาหผ์ู้เผยพระวจนะวา่ "ดเูถิด เราจะสง่ทตูของเรามา
ก่อนท่าน ผู้ท่ีจะไปเพื่อเตรยีมทางไวใ้หท่้าน3เสยีงรอ้งของผู้หนึ่งในถ่ินทรุกันดารวา่ "จงเตรยีมทางขององค์พระผู้เป็นเจา้ใหพ้รอ้มและทาทางของพระองค์ให้
ตรงไป"

4ยอหน์ก็มาและใหบ้พัติศมาอยูใ่นถ่ินทรุกันดารและเทศนาการบพัติศมาเรื่องการกลับใจเพื่อได้รบัการยกโทษความผิดบาป5ประชาชนทัว่ทัง้แควน้ยูเดียและ
เยรูซาเล็มก็พากันไปหาเขา เพื่อสารภาพบาปของตนเองโดยใหพ้วกเขารบับพัติศมาในแมน่้าจอรแ์ดน6ยอหน์สวมเสื้อผ้าท่ีทาจากขนอูฐ และคาดเอวด้วย
เขม็ขดัหนัง เขากินจัก๊จัน่และน้าผึ้งป่าเป็นอาหาร

7ยอหน์ประกาศวา่ "จะมท่ีานอีกผู้หนึ่งท่ีจะมาภายหลังขา้พเจา้ พระองค์ทรงยิง่ใหญ่กวา่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไมคู่่ควรแมแ้ต่จะก้มลงแก้เชอืกรองเท้าของ
พระองค์8ขา้พเจา้ใหบ้พัติศมาท่านด้วยน้า แต่พระองค์ผู้นี้จะใหบ้พัติศมาแก่ท่านโดยพระวญิญาณบรสิทุธิ"์

9อยูม่าวนัหนึ่ง พระเยซูเสด็จมาจากนาซาเรธ็ แควน้กาลิลี และพระองค์ได้รบับพัติศมาจากยอหน์ในแมน่้าจอรแ์ดน10ขณะท่ีพระเยซูเสด็จขึ้นจากน้า พระองค์
เหน็ท้องฟา้แยกออก และพระวญิญาณเหมอืนอยา่งนกพริาบเสด็จลงมาประทับเหนือพระองค์11มเีสยีงจากสวรรค์นัน้วา่ "ท่านเป็นบุตรท่ีรกัของเรา เรา
ชอบใจท่านมาก"

12จากนัน้พระวญิญาณดลใจพระองค์เขา้ไปในถ่ินทรุกันดาร13พระองค์ทรงอยูท่ี่ถ่ินทรุกันดารเป็นเวลาสีส่บิวนั ทรงถกูซาตานทดลอง พระองค์อยูกั่บเหล่า
สตัวป์่าและมทีตูสวรรค์คอยดแูลพระองค์

14หลังจากท่ียอหน์ถกูจบั พระเยซูเสด็จเขา้ไปประกาศขา่วประเสรฐิของพระเจา้ในแควน้กาลิลี15พระองค์ตรสัวา่ "เวลามาถึงแล้ว อาณาจกัรของพระเจา้ก็อยู่
ใกล้ จงกลับใจและเชื่อในขา่วประเสรฐิเถิด"

16เมื่อพระองค์กาลังเดินผ่านมาท่ีรมิทะเลสาบกาลิลี พระองค์ทรงเหน็ซโีมนและอันดรูวน์้องชายของซโีมนกาลังหยอ่นอวนลงในทะเลสาบเพราะพวกเขาเป็น
ชาวประมง17พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "มาเถิด จงตามเรามา แล้วเราจะใหท่้านเป็นผู้จบัคนเหมอืนดัง่จบัปลา"18แล้วพวกเขาก็ท้ิงอวนและติดตามพระองค์ไป
โดยทันที

19เมื่อพระเยซูเสด็จต่อไปอีกหน่อย พระองค์เหน็ยากอบบุตรของเศเบดีและยอหน์น้องชายของเขา พวกเขากาลังซอ่มอวนอยูใ่นเรอื20พระองค์จงึเรยีกพวก
เขา และพวกเขาจงึท้ิงเศเบดีบดิาของพวกเขากับพวกคนงานไวใ้นเรอืแล้วติดตามพระองค์ไป

21แล้วพวกเขามายงัคาเปอรน์าอุม และในวนัสะบาโตพระเยซูเสด็จเขา้ไปในธรรมศาลาและเทศนาสัง่สอน22ผู้คนประหลาดใจกับคาสอนของพระองค์ เพราะ
พระองค์ทรงสอนเขาในฐานะผู้ท่ีมสีทิธอิานาจและไมเ่หมอืนพวกธรรมาจารย์

23ในเวลานัน้เอง มชีายคนหนึ่งในธรรมศาลาท่ีมวีญิญาณโสโครกสงิอยูร่อ้งออกมา24มนัรอ้งตะโกนวา่ "พระเยซู ชาวนาซาเรธ็ พระองค์จะทาอะไรกับเรา?
พระองค์จะมาทาลายเราหรอื? ขา้รูน้ะวา่พระองค์เป็นใคร พระองค์คือองค์ผู้บรสิทุธิข์องพระเจา้"25พระเยซูสัง่หา้มวญิญาณรา้ยนัน้และตรสัวา่ "จงเงียบเสยี
และออกมาจากเขา"26วญิญาณโสโครกนัน้จงึทาใหเ้ขาล้มลงและออกจากเขาขณะท่ีกรดีรอ้งเสยีงดัง

27ประชาชนทัง้ปวงพากันประหลาดใจ ดังนัน้เขาจงึถามกันวา่ "นี่มนัอะไรกัน? เป็นคาสอนใหมท่ี่ประกอบด้วยสทิธอิานาจอยา่งนัน้หรอื? เขาสามารถสัง่ใหเ้หล่า
วญิญาณรา้ยออกไปและพวกมนัก็เชื่อฟงัเขา"28แล้วขา่วเรื่องของพระองค์ก็แพรก่ระจายออกไปทัว่ทกุท่ีทัง้แควน้กาลิลี

29หลังจากท่ีออกมาจากธรรมศาลาแล้ว พวกเขาก็พากันไปท่ีบา้นของซโีมนและอันดรูว ์โดยมยีากอบและยอหน์ไปด้วย30เวลานัน้แมย่ายของซโีมนกาลังนอน
ป่วยด้วยไขส้งู พวกเขาจงึบอกเรื่องของเธอกับพระเยซู31ดังนัน้พระองค์จงึมาจบัมอืของเธอ และพยุงเธอขึ้น เธอก็หายป่วย และเธอก็เริม่ปรนนิบติัพวกเขา

32ในเยน็วนันัน้หลังจากท่ีดวงอาทิตยลั์บฟา้ ผู้คนพาคนป่วยหรอืคนท่ีถกูวญิญาณรา้ยเขา้สงิมาหาพระองค์33ผู้คนทัง้เมอืงพากันมาอยูท่ี่หน้าประตู34พระองค์
ได้รกัษาคนป่วยจานวนมากใหห้ายจากโรคต่างๆ และขบัไล่วญิญาณรา้ยจานวนมากใหอ้อกไป แต่พระองค์ไมใ่หว้ญิญาณรา้ยเหล่านัน้พูดอะไร เพราะพวกมนั
รูจ้กัพระองค์

35พระองค์ต่ืนตัง้แต่เชา้ตรูทั่ง้ๆ ท่ียงัมดือยู ่พระองค์เสด็จออกไปยงัท่ีเงียบสงบแล้วพระองค์อธษิฐานอยูท่ี่นัน่36ซโีมนและบรรดาคนท่ีอยูกั่บเขาก็พากันออก
ตามหาพระองค์37เมื่อพวกเขาพบพระองค์ก็ทลูวา่ "ทกุคนกาลังตามหาพระองค์กันอยู"่

38พระองค์ตรสัวา่ "ใหเ้ราไปท่ีอ่ืน ออกไปยงัเมอืงท่ีอยูร่ายรอบเถิด เพื่อวา่เราจะได้ประกาศท่ีนัน่ด้วย ท่ีเรามาก็เพื่อการนี้นัน่เอง"39พระองค์ออกไปทัว่ทัง้แควน้
กาลิลี เขา้ไปสัง่สอนในธรรมศาลาของพวกเขาและขบัไล่เหล่าวญิญาณรา้ยออก

40มชีายโรคเรื้อนคนหนึ่งมาหาพระองค์ เขาคกุเขา่และทลูขอรอ้งกับพระองค์วา่ "ถ้าหากพระองค์เต็มใจ ขา้พระองค์ก็จะหายจากโรคได้"41พระเยซูเปี่ ยมด้วย
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ความเมตตาสงสาร จงึยื่นมอืของพระองค์ออกไปแตะต้องตัวเขา และตรสักับเขาวา่ "เราเต็มใจ จงหายจากโรคเถิด"42ทันใดนัน้โรคเรื้อนก็หายไปจากเขาและ
เขาก็กลับเป็นปกติ

43พระเยซูกาชบัเขาอยา่งเครง่ครดัแล้วสง่เขาไป44พระองค์ตรสักับเขาวา่ "จงอยา่พูดอะไรกับใครโดยเด็ดขาด แต่จงไปแสดงตนกับปุโรหติและถวาย
เครื่องบูชาสาหรบัการหายจากโรคของท่าน ตามท่ีโมเสสสัง่ก็เพื่อเป็นพยานใหกั้บคนเหล่านัน้"

45แต่เมื่อเขาออกไปแล้วนัน้ ก็ประกาศเรื่องนี้ใหค้นอ่ืนทราบไปทัว่ จนพระเยซูไมส่ามารถเขา้ไปในเมอืงได้อยา่งเปิดเผย แต่พระองค์ประทับอยูใ่นท่ีเปล่ียวขา้ง
นอก กระนัน้ผู้คนจากทกุหนทกุแหง่ก็ยงัมาเขา้เฝ้าพระองค์

Chapter 2

1หลังจากนัน้ไมก่ี่วนั เมื่อพระองค์เสด็จกลับมายงัคาเปอรน์าอุมอีก ผู้คนได้ยนิวา่พระองค์ประทับอยูท่ี่บา้น2ดังนัน้ ผู้คนจานวนมากจงึมาชุมนุมกันจนไมม่ท่ีี
วา่งแมแ้ต่ท่ีประต ูและพระเยซูทรงกล่าวพระวจนะแก่พวกเขา

3แล้วมชีายสีค่นกาลังหามชายคนหนึ่งท่ีเป็นอัมพาตมาหาพระองค์4เมื่อพวกเขาไมส่ามารถเขา้มาใกล้พระองค์ได้ เนื่องจากมฝูีงชนเบยีดเสยีดกันอยู ่พวกเขา
จงึรื้อหลังคาท่ีอยูเ่หนือท่ีพระเยซูประทับอยู ่และหลังจากนัน้พวกเขาเปิดหลังคาออกเป็นชอ่ง พวกเขาหยอ่นท่ีนอนท่ีคนท่ีเป็นอัมพาตนอนอยูล่งมา

5เมื่อเหน็ความเชื่อของพวกเขา พระเยซูจงึตรสักับชายคนท่ีเป็นอัมพาตคนนัน้วา่ "ลกูเอ๋ย บาปของเจา้ได้รบัการอภัยแล้ว"6พวกธรรมาจารยบ์างคนนัง่อยูท่ี่
นัน่ และพวกเขาก็คิดอยูใ่นใจของพวกเขาวา่7"ชายคนนี้พูดอยา่งนี้ได้อยา่งไร? เขากาลังหมิน่ประมาทพระเจา้ แล้วใครท่ีสามารถยกโทษบาปได้นอกจาก
พระเจา้เพยีงผู้เดียว?"

8ทันใดนัน้ พระเยซูทรงทราบวา่ พวกเขากาลังคิดอะไรอยู ่พระองค์จงึตรสักับพวกเขาวา่ "ทาไมพวกท่านจงึคิดเรื่องนี้อยูใ่นใจของพวกท่านเล่า?9อะไรจะง่าย
กวา่กันท่ีจะบอกชายคนท่ีเป็นอัมพาตคนนี้วา่ บาปของเจา้ได้รบัการอภัยแล้ว หรอืบอกวา่จงลกุขึ้นหอบท่ีนอนของเจา้ และเดินไป?"

10แต่เพื่อท่ีพวกท่านจะรูว้า่ บุตรมนุษยม์สีทิธอิานาจบนโลกท่ีจะยกโทษบาปได้" พระองค์จงึตรสักับคนท่ีเป็นอัมพาตวา่11"เราบอกเจา้วา่ จงลกุขึ้นแล้วหอบเสื่อ
ของเจา้ และกลับไปท่ีบา้นของเจา้"12เขาก็ลกุขึ้นแล้วหอบเสื่อในทันที และกลับไปบา้นต่อหน้าต่อตาทกุคน ดังนัน้ พวกเขาทกุคนต่างก็ประหลาดใจ แล้วพวก
เขาจงึสรรเสรญิพระเจา้ และพวกเขาพูดวา่ "พวกเราไมเ่คยเหน็อะไรเชน่นี้เลย"

13พระองค์เสด็จไปท่ีทะเลสาบอีกครัง้ และฝูงชนได้เขา้มาหาพระองค์ และพระองค์ทรงสัง่สอนพวกเขา14ขณะท่ีพระองค์ทรงดาเนินไป พระองค์ทรงเหน็
เลวบุีตรอัลเฟอัสกาลังนัง่อยูท่ี่เต็นท์เก็บภาษี และพระองค์ตรสักับเขาวา่ "จงตามเรามา" เขาก็ลกุขึ้นและตามพระองค์ไป

15และขณะท่ีพระเยซูกาลังรบัประทานอาหารท่ีบา้นของเลว ีพวกคนเก็บภาษีและคนบาปหลายคนกาลังรบัประทานอาหารรว่มกับพระองค์และสาวกของ
พระองค์ มคีนจานวนมากและพวกเขาได้ติดตามพระองค์16เมื่อพวกธรรมาจารยซ์ึ่งเป็นพวกฟารสิไีด้เหน็พระเยซูทรงรบัประทานอาหารรว่มกับพวกคนบาป
และพวกคนเก็บภาษี พวกเขาจงึพูดกับเหล่าสาวกของพระองค์วา่ "ทาไมเขาจงึรบัประทานอาหารรว่มกับพวกคนเก็บภาษีและคนบาปเหล่านี้?"

17เมื่อพระเยซูทรงได้ยนิเชน่นี้ พระองค์จงึตรสักับพวกเขาวา่ "คนท่ีรา่งกายแขง็แรงดีไมต้่องการหมอ คนป่วยเท่านัน้ท่ีต้องการหมอ เราไมไ่ด้มาหาคนท่ีเรยีก
วา่เป็นคนชอบธรรม แต่มาหาคนท่ีเป็นคนบาป"

18ขณะท่ีสาวกของยอหน์และพวกฟารสิกีาลังอดอาหาร และบางคนมาหาและพูดกับพระองค์วา่ "ทาไมสาวกของยอหน์และสาวกของพวกฟารสิอีดอาหาร แต่
สาวกของท่านถึงไมอ่ดอาหาร?"19พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "พวกเพื่อนเจา้บา่วจะอดอาหารในขณะท่ีเจา้บา่วยงัอยูกั่บพวกเขาหรอื? ตราบเท่าท่ีเจา้บา่วยงั
อยูกั่บพวกเขา พวกเขาก็ไมต้่องอดอาหาร

20แต่เมื่อวนัหนึ่งมาถึง เมื่อเจา้บา่วถกูรบัไปจากพวกเขา และในวนันัน้พวกเขาจะอดอาหาร21ไมม่ใีครเยบ็เศษผ้าใหมล่งบนเสื้อผ้าเก่า ซึ่งจะทาใหร้อยปะฉีกออก
จากเสื้อผ้าเก่า ผ้าใหมข่าดออกจากผ้าเก่าและรอยขาดจะกวา้งมากขึ้น

22ไมม่ใีครใสเ่หล้าองุ่นใหมไ่วใ้นถงุหนังเก่า เพราะการทาเชน่นัน้จะเป็นการทาใหถ้งุหนังขาด และทัง้เหล้าองุ่นและถงุหนังก็จะเสยีไป แทนท่ีจะทาเชน่นัน้ จงใส่
เหล้าองุ่นใหมใ่นถงุหนังใหม"่

23ในวนัสะบาโต พระเยซูทรงดาเนินผ่านทุ่งนา และพวกสาวกก็เริม่เด็ดรวงขา้ว24พวกฟารสิจีงึถามพระองค์วา่ "ดสู ิทาไมพวกเขาจงึทาสิง่ท่ีผิดกฎของวนัสะบา
โต?"

25พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านไมเ่คยอ่านวา่ดาวดิได้ทาอะไรในคราวท่ีเขาลาบากและหวิ ทัง้เขาและพวกคนของเขา26เขาได้ไปท่ีพระนิเวศน์ของพระเจา้
ในเวลาท่ีอาบยีาธารเ์ป็นมหาปุโรหติ และกินขนมปังหน้าพระพกัตร ์ซึ่งเป็นการทาผิดกฎบญัญัติสาหรบัใครก็ตามท่ีกิน ยกเวน้พวกปุโรหติเท่านัน้ และเขาก็ยงั
ใหแ้ก่คนท่ีอยูกั่บเขาด้วยได้อยา่งไร?"

27พระเยซูตรสัวา่ "วนัสะบาโตได้สรา้งไวเ้พื่อมนุษย ์ไมไ่ด้สรา้งมนุษยเ์พื่อวนัสะบาโต28เพราะเหตนุัน้ บุตรมนุษยเ์ป็นเจา้เหนือวนัสะบาโตด้วย"
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Chapter 3

1อีกครัง้ท่ีพระเยซูเขา้ไปในธรรมศาลาและท่ีนัน่มชีายคนหนึ่งมอืลีบ2มบีางคนจอ้งจบัผิดพระองค์วา่พระองค์จะรกัษาชายคนนัน้ในวนัสะบาโตหรอืไม ่ทัง้นี้ก็
เพื่อวา่พวกเขาจะได้กล่าวหาพระองค์

3พระเยซูพูดกับชายท่ีมอืลีบนัน้วา่ "ลกุขึ้นเและยนืท่ีตรงกลางของทกุคน"4ต่อมาพระองค์ตรสักับคนทัง้หลายวา่ "เป็นสิง่ท่ีถกูต้องตามกฎบญัญัติหรอืไมท่ี่
จะทาสิง่ดีในวนัสะบาโตหรอืทาสิง่รา้ย ท่ีจะชว่ยชวีติคนหรอืจะใหเ้ขาตาย?" แต่พวกเขาทัง้หลายได้แต่นิ่งเงียบ

5พระองค์มองดรูอบๆ พวกเขาด้วยความโกรธและพระองค์เศรา้ใจอยา่งยิง่ต่อใจท่ีแขง็กระด้างของพวกเขาและพระองค์ตรสักับชายคนนัน้วา่ "จงเหยยีดมอื
ของเจา้ออกมา" เขาก็เหยยีดมอืออกมา แล้วมอืของเขาก็หายเป็นปกติ6พวกฟารสิจีงึออกไปและเริม่วางแผนรา้ยกับพวกเฮโรดทันทีวา่พวกเขาจะทาอยา่งไร
กับถึงจะใหพ้ระองค์ตายได้

7ต่อมาพระเยซูพรอ้มด้วยเหล่าสาวกของพระองค์ไปท่ีทะเล และมฝูีงชนจานวนมากตามพระองค์มาทัง้จากกาลิลีและจากยูเดีย8และจากเยรูซาเล็มและจากอิดู
เมอา และจากท่ีไกลออกไปของจอรแ์ดนและรอบๆ เมอืงไทระและไซดอน เมื่อพวกเขาได้ยนิสิง่ท่ีพระองค์ได้กระทาฝูงชนมากมายจงึได้มาหาพระองค์

9พระองค์จงึได้ขอใหเ้หล่าสาวกเตรยีมเรอืเล็กลาหนึ่งไวใ้หกั้บพระองค์เนื่องจากฝูงชนและเพื่อวา่พวกเขาจะไมเ่บยีดเสยีดพระองค์10เนื่องจากพระองค์ได้
รกัษาคนเป็นอันมากทาใหค้นท่ีเจบ็ป่วยพยายามเบยีดเสยีดพระองค์เพื่อจะได้แตะต้องพระองค์

11เมื่อใดก็ตามท่ีพวกวญิญาณชัว่เหน็พระองค์ พวกมนัก็ก้มหน้าหมอบกราบพระองค์และรอ้งออกมา และพวกมนัพูดวา่ "พระองค์เป็นพระบุตรของ
พระเจา้"12พระองค์จงึสัง่กาชบัพวกมนัวา่อยา่เปิดเผยวา่พระองค์คือผู้ใด

13พระองค์เสด็จขึ้นไปบนภเูขาและพระองค์ทรงเรยีกบรรดาคนท่ีพระองค์ต้องการพบ และคนเหล่านัน้ก็มาหาพระองค์14พระองค์แต่งตัง้คนสบิสองคน (ซึ่ง
พระองค์เรยีกวา่อัครทตู) เพื่อท่ีพวกเขาจะได้อยูกั่บพระองค์และพระองค์จะได้สง่พวกเขาออกไปประกาศ15และทรงใหม้สีทิธอิานาจท่ีจะขบัผีออกได้16แล้ว
พระองค์ทรงแต่งตัง้สาวกสบิสองคนได้แก่ ซโีมนซึ่งพระองค์ทรงประทานอีกชื่อวา่เปโตร

17ยากอบบุตรของเศเบดีและยอหน์น้องชายของยากอบซึ่งพระองค์ทรงประทานอีกชื่อวา่โบอาเนอเยหมายถึงลกูฟา้รอ้ง18และอันดรูว ์ฟลิีป บารโธโลมวิ
มทัธวิ โธมสั ยากอบบุตรของอัลเฟอัส ธดัเดอัส ซโีมนพรรคชาตินิยม19และยูดาสอิสคารโิอท ผู้ซึ่งทรยศพระองค์

20ต่อมาเมื่อพระองค์ไปท่ีบา้น และฝูงชนก็ยงัชุมนุมกันอีก จนพวกเขาไมส่ามารถรบัประทานอาหารได้21เมื่อครอบครวัของพระองค์ได้ยนิเรื่องนี้พวกเขาก็มา
เพื่อจะรัง้พระองค์ไว ้เพราะพวกเขาพูดวา่ “พระองค์เสยีสติไปแล้ว”22พวกธรรมาจารยท่ี์มาจากเยรูซาเล็มพูดวา่ "เขาถกูเบเอลเซบูลเขา้สงิ" และ "ท่ีขบัผีออก
ได้ โดยเขาใชอ้านาจของนายผีนัน้"

23พระเยซูจงึเรยีกพวกเขามาหาพระองค์และตรสัเป็นคาอุปมาวา่ "ซาตานจะขบัซาตานออกไปได้อยา่งไร?24หากอาณาจกัรใดแตกแยกกันแล้ว อาณาจกัรนัน้ก็
ไมอ่าจตัง้อยูไ่ด้25หากครวัเรอืนใดแตกแยกกันเองแล้ว ครอบครวันัน้ก็ไมอ่าจตัง้อยูไ่ด้

26หากซาตานลกุขึ้นต้านตนเองและแตกแยกกัน มนัก็ตัง้อยูไ่มไ่ด้ แต่จุดจบมาถึงแล้ว27แต่ไมม่ใีครจะเขา้ไปในบา้นของคนท่ีแขง็แรงและปล้นทรพัยข์องเขาไป
ได้หากไมไ่ด้จบัคนท่ีแขง็แรงนัน้มดัเสยีก่อน แล้วเขาจงึจะเขา้ไปปล้นบา้นของคนนัน้ได้

28เราบอกความจรงิแก่ท่านทัง้หลายวา่ ความผิดบาปทกุอยา่งและคาหมิน่ประมาทท่ีเขากล่าวนัน้ จะทรงโปรดยกใหบุ้ตรทัง้หลายของมนุษยไ์ด้29แต่ใครก็ตาม
ท่ีหมิน่พระวญิญาณบรสิทุธิจ์ะไมไ่ด้รบัการยกโทษ แต่จะมคีวามผิดบาปติดตัวตลอดไป"30พระเยซูตรสัเชน่นี้เพราะพวกเขาพูดกันวา่ "พระองค์มวีญิญาณชัว่
เขา้สงิ"

31ต่อมามารดาและพีน่้องของพระองค์มาหาและรออยูด่้านนอก พวกเขาสง่คนเขา้ไปทลูเรยีกพระองค์32ในขณะท่ีฝูงชนนัง่ล้อมรอบพระองค์อยู ่พวกเขาทลู
พระองค์วา่ "มารดาและพีน่้องของท่านอยูท่ี่ด้านนอก และพวกเขากาลังมองหาท่าน"

33พระองค์ตรสัตอบเขาวา่ "ใครกันท่ีเป็นมารดาและพีน่้องของเรา?"34พระองค์มองรอบๆ ไปยงัผู้คนท่ีนัง่ล้อมรอบพระองค์อยูแ่ละตรสัวา่ "จงมองด ูนี่คือ
มารดาและพีน่้องของเรา35ผู้ใดก็ตามท่ีทาตามพระประสงค์ของพระเจา้ ผู้นัน้คือพีน่้องชายหญิงและมารดาของเรา"

Chapter 4

1พระองค์ทรงเริม่สัง่สอนท่ีชายฝ่ังทะเลอีก และฝูงชนรุมล้อมพระองค์แน่นขนัด พระองค์จงึได้เสด็จลงไปประทับในเรอืท่ีทะเลและทรงนัง่ลงในเรอื สว่นฝูง
ชนทัง้หมดก็อยูบ่นชายฝ่ังทะเล2พระองค์ทรงสัง่สอนหลายสิง่ด้วยคาอุปมา และในคาสอนของพระองค์พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่
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3"จงฟงัเถิด มชีาวนาคนหนึ่งออกไปหวา่นเมล็ด4ขณะท่ีเขาหวา่นเมล็ดลงไปนัน้ บางเมล็ดก็ตกลงบนถนนแล้วนกก็มาจกิกินเสยี5บางเมล็ดรว่งหล่นลงบนพื้น
หนิซึ่งมดีินไมม่าก พชืนัน้ก็งอกขึ้นมาในทันทีเนื่องจากมดีินไมลึ่กมากนัก

6แต่เมื่อเจอกับแสงแดดพชืนัน้ก็ไหมเ้กรยีมเหีย่วแหง้ไปเนื่องจากไมม่รีาก7บางเมล็ดตกไปยงัท่ามกลางพงหนาม ต้นหนามก็งอกขึ้นมาปกคลมุเสยีและไม่
เกิดผล

8บางเมล็ดก็ตกยงัพื้นดินท่ีดี ซึ่งทาใหพ้ชืนัน้เจรญิเติบโตและเกิดผลสามสบิเท่าบา้ง หกสบิเท่าบา้ง และหนึ่งรอ้ยเท่าบา้ง"9แล้วพระองค์ตรสัวา่ "ใครมหี ูจง
ฟงัเถิด"

10เมื่อพระเยซูอยูต่ามลาพงั ผู้ซึ่งใกล้ชดิพระองค์และสาวกทัง้ 12 คน ถามเก่ียวกับคาอุปมานัน้11พระองค์จงึตรสัแก่พวกเขาวา่ "ขอ้ความลึกลับแหง่
อาณาจกัรของพระเจา้ทรงโปรดใหท่้านทัง้หลายรูไ้ด้ แต่สว่นคนนอกนัน้ทกุอยา่งจะใชค้าอุปมา12ดังนัน้เมื่อพวกเขาดแูล้วดเูล่า แต่ก็มองไมเ่หน็ และเมื่อพวก
เขาฟงัแล้วฟงัเล่าก็ไมเ่ขา้ใจ มฉิะนัน้พวกเขาจะหนัมาและพระเจา้จะทรงอภัยใหพ้วกเขา"

13แล้วพระองค์ตรสัแก่พวกเขาวา่ “พวกท่านยงัไมเ่ขา้ใจคาอุปมานี้หรอื? แล้วจะเขา้ใจคาอุปมาอ่ืนๆ ทัง้หมดได้อยา่งไร?14ชาวนาผู้ท่ีหวา่นเมล็ดของตนนัน้ ก็
คือผู้ซึ่งหวา่นพระวจนะ15ซึ่งตกตามขา้งถนนบา้ง ท่ีซึ่งพระวจนะถกูหวา่นลงไป แต่เมื่อพวกเขาได้ยนิพระวจนะนัน้ ซาตานก็มาและเอาพระวจนะนัน้ไปจากพวก
เขาทันที

16พชืท่ีซึ่งหวา่นตกลงบนพื้นหนินัน้ คือผู้ท่ีได้ยนิพระวจนะแล้วรบัไวทั้นทีด้วยความชื่นชมยนิดี17และเนื่องจากพวกเขาไมม่รีากในตัวเอง จงึทนอยูเ่พยีง
ชัว่คราว เมื่อเจอกับความยากลาบากหรอืการถกูขม่เหงเนื่องด้วยพระวจนะนัน้พวกเขาก็เลิกเสยีในทันทีทันใด

18สว่นพชืท่ีหวา่นตกลงกลางพงหนาม คือคนเหล่านัน้ท่ีได้ยนิพระวจนะ19แต่ความกังวลของโลก ความหลอกลวงของทรพัยส์มบติั และความโลภในสิง่อ่ืนๆ
ได้เขา้มาและปกคลมุพระวจนะนัน้ จงึไมเ่กิดผล20สว่นพชืท่ีหวา่นตกในดินดี ก็คือคนท่ีได้ยนิพระวจนะและรบัไวจ้งึเกิดผลสามสบิเท่าบา้ง หกสบิเท่าบา้ง และ
หนึ่งรอ้ยเท่าบา้ง"

21พระเยซูตรสัแก่พวกเขาวา่ "ท่านนาตะเกียงเขา้มาในบา้นนัน้ท่านนามนัไปวางไวใ้ต้ตระกรา้หรอืวา่ใต้เตียงนอนหรอื? ท่านนามาและท่านยอ่มวางไวบ้นเชงิ
ตะเกียง22เชน่กันไมม่สีิง่ใดท่ีถกูปิดซอ่นไวจ้ะไมม่ใีครรูแ้ละไมม่คีวามลับใดจะไมถ่กูเปิดเผย23ถ้าใครมหี ูจงฟงัเถิด"

24พระองค์ตรสัแก่พวกเขาวา่ "ท่านจงเอาใจใสใ่นสิง่ท่ีท่านได้ยนิใหด้ี ด้วยวา่ท่านจะตวงใหเ้ขาด้วยทะนานอันใด พระองค์จะตวงใหท่้านด้วยทะนานอันนัน้ ทัง้จะ
เพิม่เติมใหท่้านอีก25เพราะวา่ผู้ใดท่ีมอียูแ่ล้วพระองค์ก็จะเพิม่เติมใหอี้ก สว่นผู้ท่ีไมม่ ีแมท่ี้เขามอียูน่ัน้พระองค์ก็จะเอาไปเสยีจากเขา"

26แล้วพระองค์ตรสัวา่ "แผ่นดินของพระเจา้เป็นเหมอืนชายคนหนึ่งซึ่งได้หวา่นเมล็ดของเขาลงบนดิน27เมื่อเขาหลับในตอนกลางคืนและต่ืนขึ้นมาในตอน
กลางวนั และเมล็ดก็งอก และเติบโตขึ้นอยา่งไรเขาก็ไมรู่ ้28เพราะวา่แผ่นดินทาใหพ้ชืนัน้เติบโตขึ้นเอง เป็นลาต้นก่อน แล้วหลังจากนัน้ก็ออกรวง ต่อจากนัน้ก็
มเีมล็ดขา้วจนเต็มรวง29เมื่อรวงขา้วสกุ แล้วเขาก็เอาเคียวไปเก็บเก่ียวทันที เพราะวา่ถึงฤดเูก่ียวแล้ว"

30พระองค์ตรสัอีกวา่ "เราจะเปรยีบแผ่นดินของพระเจา้กับอะไรดีหรอืจะยกอุปมาใดมาอธบิาย?31ซึ่งเปรยีบเหมอืนเมล็ดมสัตารด์เมื่อถกูหวา่นลงไป ก็เล็กกวา่
เมล็ดทัง้ปวงทัว่ทัง้แผ่นดิน32แต่เมื่อถกูหวา่นลงไปมนัก็เติบโตขึ้นและกลายเป็นต้นไมท่ี้ใหญ่กวา่ต้นไมทั้ง้ปวงในสวนนัน้และมนัแผ่ก่ิงก้านใหญ่ออกมาจงึ
ทาใหบ้รรดานกในอากาศสามารถมาทารงัในรม่เงาได้"

33พระองค์ตรสัสอนถ้อยคาเป็นคาอุปมาแบบนี้อีกหลายอยา่งแก่พวกเขาเท่าท่ีพวกเขาจะเขา้ใจได้34และพระองค์ไมไ่ด้ตรสัสอนพวกเขานอกจากคาอุปมา แต่
เมื่อพระองค์อยูล่าพงั พระองค์ได้อธบิายทกุสิง่ใหเ้หล่าสาวกของพระองค์

35ในวนันัน้ เมื่อถึงเวลาเยน็ พระองค์ตรสัแก่พวกเขาวา่ "ใหพ้วกเราขา้มไปฝ่ังโน้นกันเถิด"36ขณะท่ีพวกเขาละจากฝูงชนนัน้ พวกเขาได้เชญิพระเยซูเสด็จลง
เรอืไปกับพวกเขา มเีรอืลาอ่ืนๆ แล่นไปด้วยกันกับพระองค์37มพีายุใหญ่เกิดขึ้นและคล่ืนก็ซดัเขา้ไปในเรอืจนน้าจวนจะเต็มเรอือยูแ่ล้ว

38แต่พระเยซูทรงบรรทมหนุนหมอนหลับอยูท้่ายเรอื เหล่าสาวกของพระองค์จงึได้ปลกุพระองค์ขึ้นมาแล้วพูดวา่ "พระอาจารย ์พระองค์ไมท่รงเป็นหว่งวา่
พวกเรากาลังจะตายหรอื?"39พระองค์จงึทรงลกุขึ้นหา้มลมและตรสักับทะเลวา่ “จงสงบเงียบ” จากนัน้ลมก็หยุดและเงียบสงบดี

40แล้วพระองค์ตรสัแก่พวกเขาวา่ "ทาไมพวกเจา้จงึกลัวนัก? พวกเจา้ไมม่คีวามเชื่อหรอื?"41พวกเขามคีวามรูส้กึเกรงกลัวเป็นอยา่งมากและพูดกันวา่ "ท่านผู้
นี้เป็นใครหนอ แมแ้ต่ลมและทะเลยงัเชื่อฟงัท่าน?"

Chapter 5

1พวกเขาขา้มมาอีกฟากหนึ่งของทะเลถึงเขตแดนเกราซา2เมื่อพระเยซูเสด็จออกจากเรอื ทันใดนัน้มชีายคนหนึ่งท่ีถกูผีโสโครกเขา้สงิได้วิง่ออกจากอุโมงค์ฝัง
ศพมาหาพระองค์
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3ชายนัน้อาศัยอยูใ่นอุโมงค์ฝังศพ ไมม่ผีู้ใดสามารถเหนี่ยวรัง้เขาไวไ้ด้ แมจ้ะเอาโซล่่ามไว้4เขาถกูล่ามด้วยตรวนและโซอ่ยูห่ลายครัง้ เขาหกัโซอ่อกและทาลาย
ตรวนของเขาจนพงั ไมม่ผีู้ใดท่ีมกีาลังพอท่ีปราบเขาได้

5เขากรดีรอ้ง และเขาเชอืดเฉือนตนเองด้วยหนิแหลมคมทัง้คืนทัง้วนัในอุโมงค์ฝังศพและตามภเูขา6เมื่อเขาเหน็พระเยซูมาแต่ไกล เขาจงึวิง่ไปหาพระองค์และ
ก้มกราบต่อพระองค์

7เขารอ้งด้วยเสยีงอันดังวา่ "พระเยซู พระบุตรของพระเจา้ผู้สงูสดุ ขา้เก่ียวขอ้งอะไรกับท่านหรอื? ขา้ขอรอ้งท่าน โดยพระเจา้ อยา่ทรมานขา้เลย"8เพราะ
พระองค์ได้ตรสักับมนัวา่ "เจา้ผีโสโครก จงออกจากชายคนนี้"

9และพระองค์ตรสัถามมนัวา่ "เจา้ชื่ออะไร?" มนัตอบพระองค์วา่ "ขา้ชื่อกองเพราะพวกเรามจีานวนมาก"10มนัขอรอ้งพระองค์ซ้าแล้วซ้าเล่าไมใ่หข้บัพวกมนั
ออกไปจากเขตแดนนัน้

11มสีกุรฝูงใหญ่กาลังหากินอยูบ่นเนินเขา12และพวกมนัขอพระองค์วา่ "โปรดใหพ้วกเราเขา้ไปสงิอยูใ่นฝูงสกุรเถิด"13ดังนัน้พระองค์จงึทรงอนุญาตตามนัน้
พวกผีโสโครกจงึออกมาและเขา้ไปสงิอยูใ่นฝูงสกุร และพวกมนัได้วิง่กระโจนลงหน้าผาชนัลงสูท่ะเล และจมน้าตายในทะเลประมาณสองพนัตัว

14พวกคนเล้ียงสกุรได้วิง่หนีไปและเล่าสิง่ท่ีเกิดขึ้นใหแ้ก่คนท่ีอยูใ่นเมอืงและตามชนบทฟงั ดังนัน้คนทัง้ปวงจงึพากันออกมาดสูิง่ท่ีเกิดขึ้น15แล้วพวกเขาจงึ
มาหาพระเยซู และพวกเขาได้เหน็ชายท่ีถกูผีทัง้กองสงิอยูน่ัน้กาลังนัง่สงบอยู ่เขาสวมเสื้อผ้าและมสีติกลับคืนมา และพวกเขาก็กลัว

16ผู้ท่ีเหน็สิง่ท่ีเกิดขึ้นกับชายท่ีถกูผีสงิได้เล่าเหตกุารณ์ใหพ้วกเขาฟงั และพวกเขาก็บอกเรื่องราวเก่ียวกับฝูงสกุรด้วย17แล้วพวกเขาจงึเริม่ขอรอ้งพระองค์ให้
ออกไปจากเขตแดนของพวกเขา

18เมื่อพระองค์เสด็จลงเรอื ชายท่ีเคยถกูผีสงิขอรอ้งพระองค์ใหเ้ขาไปกับพระองค์ด้วย19แต่พระเยซูไมท่รงอนุญาต พระองค์ตรสักับเขาวา่ "จงกลับไปยงับา้น
ของเจา้และผู้คนของเจา้ และจงเล่าใหพ้วกเขาฟงัถึงสิง่ท่ีองค์พระผู้เป็นเจา้ได้ทรงกระทาแก่เจา้ และท่ีพระองค์ทรงสาแดงพระเมตตาใหแ้ก่เจา้อยา่งไร"20

ดังนัน้เขาจงึจากไปและเริม่ต้นประกาศความยิง่ใหญ่ท่ีพระเยซูได้ทรงกระทาแก่เขาในแควน้เดคาโปลิสและทกุคนก็พากันประหลาดใจ

21เมื่อพระเยซูลงเรอืขา้มฟากไปยงัอีกฝ่ัง ขณะท่ีพระองค์อยูร่มิทะเล ได้มฝูีงชนเป็นอันมากรวมตัวกันรายล้อมพระองค์22มนีายธรรมศาลาคนหนึ่งชื่อไย
รสัเขา้มา เมื่อเขาเหน็พระองค์ก็ได้ก้มลงแทบพระบาทของพระองค์23เขารบเรา้ขอรอ้งพระองค์หลายต่อหลายครัง้วา่ "ลกูสาวของขา้พระองค์ใกล้จะตายแล้ว
ขา้พระองค์ขอพระองค์ได้โปรดเสด็จไปและวางมอืของพระองค์บนตัวเธอเพื่อวา่เธอจะหายดีและมชีวีติ"24ดังนัน้พระองค์จงึเสด็จไปกับเขา และฝูงชนเป็นอัน
มากได้ตามพระองค์และล้อมรอบเบยีดเสยีดพระองค์

25ขณะนัน้หญิงคนหนึ่งผู้ซึ่งมโีลหติตกเป็นเวลาสบิสองปี26เธอทกุขท์รมานอยา่งมาก เสยีเงินหาหมอมาหลายคน จนหมดตัว แต่แทนท่ีจะดีขึ้นอาการกลับ
ทรุดลง27เมื่อเธอได้ยนิเรื่องราวเก่ียวกับพระเยซู เธอจงึมาด้านหลังพระองค์ขณะทรงดาเนินในฝูงชน และได้แตะต้องฉลองพระองค์

28เนื่องจากเธอได้กล่าววา่ "ถ้าฉันได้แตะฉลองพระองค์ ฉันก็จะหายโรค"29เมื่อเธอได้แตะต้องพระองค์ โลหติก็หยุดไหล และเธอรูส้กึได้วา่รา่งกายของเธอได้
รบัการรกัษาจากความเจบ็ปวดท่ีเป็นอยูแ่ล้ว

30พระเยซูทรงทราบทันทีวา่ฤทธิไ์ด้ซา่นออกจากพระองค์แล้ว พระองค์ทรงหนัไปรอบฝูงชนและตรสัวา่ "ใครแตะต้องเสื้อผ้าของเรา?"31เหล่าสาวกของ
พระองค์ทลูพระองค์วา่ "พระองค์ก็ทรงเหน็วา่ฝูงชนเบยีดเสยีดล้อมรอบพระองค์อยู ่แล้วพระองค์ยงัจะถามอีกหรอืวา่ "ใครแตะต้องเรา?"32แต่พระเยซูทรง
มองไปรอบๆ เพื่อดวูา่ใครเป็นผู้กระทา

33ฝ่ายหญิงนัน้รูว้า่อะไรเกิดขึ้นกับตนเอง ก็เกิดความกลัวและตัวสัน่ เธอเขา้มาและก้มลงกราบต่อหน้าพระองค์ และกราบทลูความจรงิทัง้หมดต่อพระองค์34

พระองค์จงึตรสักับเธอวา่ "ลกูหญิงเอ๋ยความเชื่อของเจา้ทาใหเ้จา้หาย จงไปเป็นสขุและหายจากโรคของเธอเถิด"

35ขณะท่ีพระองค์กาลังตรสัอยูน่ัน้ มคีนท่ีมาจากบา้นของนายธรรมศาลากล่าววา่ "ลกูสาวของท่านตายแล้ว เหตใุดจงึรบกวนอาจารยอ์ยูอี่กเล่า?"

36แต่เมื่อพระเยซูได้ยนิสิง่ท่ีพวกเขาพูดพระองค์จงึตรสักับนายธรรมศาลาวา่ "อยา่กลัวเลย จงเชื่อเถิด"37พระองค์ไมท่รงอนุญาตใหผู้้ใดไปกับพระองค์
ยกเวน้เปโตร ยากอบ และยอหน์ ซึ่งเป็นน้องชายของยากอบ38พวกเขาไปยงับา้นของนายธรรมศาลา และพระองค์เหน็วา่มคีนสง่เสยีงดังมาก พวกเขา
รอ้งไหแ้ละครา่ครวญเสยีงดัง

39เมื่อพระองค์เสด็จเขา้ไปในบา้นนัน้ พระองค์จงึตรสักับพวกเขาวา่ "เหตใุดพวกท่านจงึวา้วุน่และเหตใุดพวกท่านจงึรอ้งไหค้รา่ครวญเล่า? เด็กนัน้ไมไ่ด้ตาย
หรอก เพยีงแค่หลับไปเท่านัน้"40พวกเขาก็หวัเราะเยาะพระองค์ แต่พระองค์จงึใหพ้วกเขาทัง้หมดออกไปขา้งนอก และทรงพาพอ่และแมข่องเด็ก และคนซึ่ง
มากับพระองค์ และพระองค์เสด็จเขา้ไปหาเด็กคนนัน้

41พระองค์จบัมอืของเด็กนัน้แล้วตรสักับเธอวา่ "ทาลิธา คมู" ซึ่งแปลวา่ "เด็กหญิงเอ๋ย เราบอกเจา้ใหล้กุขึ้น"42ทันใดนัน้เด็กก็ลกุขึ้นและเดิน (เธออายุได้สบิ
สองปี) พวกเขาประหลาดใจในทันทีด้วยความอัศจรรยใ์จเป็นอยา่งยิง่43พระองค์ทรงกาชบัพวกเขาอยา่งเด็ดขาดวา่ไมใ่หบ้อกเรื่องนี้กับใคร และตรสัสัง่ใหน้า
อาหารมาใหเ้ด็กรบัประทาน
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Chapter 6

1พระองค์เสด็จไปจากท่ีนัน่ และมายงับา้นเกิดของพระองค์ และเหล่าสาวกของพระองค์ได้ติดตามพระองค์ไปด้วย2เมื่อถึงวนัสะบาโต พระองค์ทรงสัง่สอนใน
ธรรมศาลา คนมากมายท่ีได้ยนิพระองค์และพวกเขาก็พากันประหลาดใจ พวกเขากล่าววา่ "เขาเอาคาสอนเหล่านี้มาจากไหน?" "สติปัญญาท่ีเขาได้รบัเป็น
สติปัญญาอยา่งไหนกัน?" "อะไรท่ีทาใหเ้ขาถึงทาการอัศจรรยน์ี้ได้ด้วยมอืของเขา?"3"นี่ไมใ่ชช่า่งไม ้ลกูของมารยีแ์ละเป็นพีช่ายของยากอบและโยเสส ยูดาห์
และซโีมน และน้องสาวของเขาก็อยูกั่บเราท่ีนี่มใิชห่รอื?" และเขาทัง้หลายจงึไมพ่อใจพระเยซู

4แล้วพระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "ผู้เผยพระวจนจะไมข่าดความนับถือเวน้แต่ในบา้นเกิดของตน ท่ามกลางญาติพีน่้องของตน และในครอบครวัของตนเอง"5

พระองค์ไมส่ามารถทางานอันยิง่ใหญ่ได้ นอกจากทรงวางมอืของพระองค์บนคนป่วยบางคนและรกัษาพวกเขาใหห้าย6พระองค์ประหลาดใจท่ีพวกเขาไมม่ี
ความเชื่อ แล้วพระองค์จงึเสด็จไปสัง่สอนหมูบ่า้นโดยรอบ

7แล้วพระองค์ทรงเรยีกสาวกสบิสองคน และสง่พวกเขาออกไปทีละสองคน และพระองค์มอบสทิธอิานาจเหนือวญิญาณชัว่รา้ยแก่พวกเขา8และทรงกาชบักับ
พวกเขาไมใ่หเ้อาอะไรไป นอกจากไมเ้ท้า ไมต้่องเอาอาหาร ยา่ม หรอืเงินใสเ่ขม็ขดัไป9แต่ใหส้วมรองเท้าและอยา่สวมเสื้อสองตัว

10พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "ถ้าพวกท่านเขา้ไปบา้นไหนใหพ้กัอยูท่ี่นัน่จนกวา่พวกท่านจะออกจากท่ีนัน่11ถ้าเมอืงใดไมต้่อนรบัพวกท่านหรอืไมฟ่งัพวกท่าน
เมื่อพวกท่านออกจากสถานท่ีนัน้แล้วจงสะบดัฝุ่นท่ีเท้าของพวกท่านออก เพื่อเป็นพยานต่อพวกเขา

12พวกเขาก็ออกไปและประกาศใหป้ระชาชนหนักลับจากความบาปของพวกเขา13พวกเขาได้ขบัไล่วญิญาณชัว่รา้ยมากมายและเจมิคนเจบ็ป่วยเหล่านัน้ด้วย
น้ามนัและรกัษาพวกเขาใหห้าย

14กษัตรยิเ์ฮโรดได้ยนิเรื่องนี้ เพราะชื่อเสยีงของพระเยซูเป็นท่ีเล่ืองลือไปทัว่ บางคนบอกวา่ "เป็นยอหน์ผู้ใหบ้พัติศมาท่ีฟื้ นขึ้นจากความตาย เพราะเหตนุี้เขา
จงึมฤีทธิอ์านาจทาการอัศจรรยต่์างๆ ได้"15บางคนก็บอกวา่ "เขาคือเอลียาห"์ บางคนก็บอกวา่ "เขาคือผู้เผยพระวจนะแบบเดียวกับผู้เผยพระวจนะในสมยั
ก่อน"

16แต่เมื่อเฮโรดได้ยนิ พระองค์ตรสัวา่ "ยอหน์คนท่ีถกูเราสัง่ตัดศรษีะ ได้ฟื้ นขึ้นมาแล้ว"17เพราะเฮโรดได้สง่คนไปจบัยอหน์และพระองค์ขงัเขาไวใ้นคกุด้วยเหตุ
จากนางเฮโรเดียส (ภรรยาของฟลิิปน้องชายของพระองค์) เพราะวา่เฮโรดได้แต่งงานกับเธอ

18ยอหน์ได้ทลูกับเฮโรดวา่ "ไมถ่กูต้องตามกฏท่ีพระองค์แต่งงานกับภรรยาของน้องชายตนเอง"19แต่นางเฮโรเดียสโกรธเคืองท่านและอยากท่ีจะฆา่ท่านเสยี
แต่เธอไมส่ามารถทาได้20เพราะเฮโรดนัน้เกรงกลัวยอหน์ พระองค์รูว้า่ท่านเป็นคนชอบธรรมและเป็นคนบรสิทุธิ ์เฮโรดจงึรกัษาชวีติท่านไว ้แมเ้ฮโรดจะไม่
พอใจกับสิง่ท่ียอหน์บอก แต่พระองค์ก็ยงัอยากฟงัจากท่าน

21แล้วโอกาสก็มาถึง เมื่อถึงวนัเกิดของเฮโรด และพระองค์ได้เชญิเจา้หน้าท่ีของพระองค์ ผู้บงัคับบญัชาของพระองค์ และผู้นาทัง้หลายของกาลิลีมางาน
เล้ียงมื้อเยน็22ธดิาของนางเฮโรเดียสเขา้มาในงานและเต้นราถวายเพื่อคนเหล่านัน้ เฮโรดและแขกท่ีมาในงานของพระองค์ก็ชอบใจเธอ กษัตรยิจ์งึตรสักับ
หญิงสาววา่ "จงขอสิง่ท่ีเจา้ต้องการแล้วเราจะใหต้ามท่ีเจา้ขอ"

23พระองค์ทรงปฏิญาณกับเธอวา่ "ไมว่า่เจา้จะขออะไร เราจะให ้จะขออาณาจกัรของเราถึงครึง่หนึ่งก็ได้"24เธอก็ออกไปและถามมารดาของเธอวา่ "ลกูจะขอ
อะไรพระองค์ดี" มารดาจงึบอกวา่ "ขอศรษีะของยอหน์ผู้ใหบ้พัติศมาส"ิ25เธอจงึกลับเขา้ไปหากษัตรยิทั์นทีและทลูวา่ "ดิฉันขอศรษีะของยอหน์ผู้ใหบ้พัติศมา
ใสถ่าดมาใหด้ิฉันเดี๋ยวนี้เถิด"

26ถึงแมว้า่สิง่นี้ทาใหก้ษัตรยิเ์ศรา้โศกเป็นอยา่งมาก แต่พระองค์ก็ไมส่ามารถปฏิเสธคาขอของเธอได้ เพราะคาปฏิญาณท่ีพระองค์ทาไว ้และเพราะแขกท่ีมา
ทานอาหารค่าของพระองค์27ดังนัน้กษัตรยิจ์งึสง่ทหารจากหน่วยองครกัษ์ของพระองค์ไปและสัง่ใหเ้ขานาศีรษะของยอหน์มา องครกัษ์ก็ไปและตัดศีรษะเขา
ในคกุ28เขานาศรษีะของยอหน์ใสถ่าดมาใหห้ญิงสาว หญิงสาวนัน้ก็เอาไปใหแ้ก่มารดาของเธอ29เมื่อเหล่าสาวกของยอหน์ได้ยนิเรื่องนี้ พวกเขาก็เขา้มาและนา
รา่งของท่านเพื่อเอาไปฝังไวใ้นอุโมงค์

30อัครทตูก็กลับมาหาพระเยซู และทลูพระองค์ถึงสิง่ท่ีพวกเขาได้ทาและสัง่สอนทัง้หมด31แล้วพระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ “มาเถิด จงปลีกตัวออกมาหาท่ีสงบ
เพื่อหยุดพกัสกัหน่อยหนึ่ง" เพราะวา่มคีนไปมามากมายจนพวกเขาไมม่เีวลาแมแ้ต่จะรบัประทานอาหาร32ดังนัน้พระองค์และเหล่าสาวกจงึลงเรอืไปยงัท่ีสงบ
ตามลาพงั

33แต่คนทัง้หลายเหน็พวกเขากาลังจากไปและคนมากมายจาพวกเขาได้ และประชาชนก็พากันวิง่ไปท่ีนัน่ด้วยกันจากทกุเมอืงและประชาชนก็มาถึงท่ีนัน่ก่อน
พวกเขา34เมื่อพระองค์กับเหล่าสาวกมาถึงฝ่ัง พระองค์ทรงเหน็ฝูงชนมากมาย และพระองค์รูส้กึสงสารพวกเขา เพราะพวกเขาเหมอืนแกะท่ีปราศจากผู้เล้ียง
ดังนัน้พระองค์จงึเริม่สัง่สอนพวกเขาหลายเรื่อง

35เมื่อเวลาล่วงไปมากแล้ว พวกสาวกของพระองค์มาทลูพระองค์วา่ "ท่ีนี่กันดารนัก และบดันี้เวลาก็เยน็ลงมากแล้ว36ขอทรงใหป้ระชาชนไปเถิด เพื่อท่ีพวกเขา
จะได้ไปหาซื้ออาหารกินตามชนบทและหมูบ่า้นท่ีอยูแ่ถบนี้เพื่อตนเอง"
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37แต่พระองค์ตรสัตอบพวกเขาวา่ "พวกท่านจงหาอาหารใหพ้วกเขากินเถิด" เหล่าสาวกทลูตอบพระองค์วา่ "พวกเราจะเอาเงินสองรอ้ยเดนารอัินไปซื้ออาหาร
มาใหพ้วกเขากินได้หรอื?"38พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านมขีนมปังก่ีก้อน? จงไปหาด"ู เมื่อพวกเขาพบแล้ว พวกเขาจงึมาทลูพระองค์วา่ "มขีนมปัง
หา้ก้อนกับปลาสองตัว"

39พระองค์จงึสัง่ใหพ้วกเขานัง่ลงเป็นกลุ่มบนพื้นหญ้า40พวกเขาก็นัง่ลงเป็นกลุ่มละรอ้ยคนบา้ง หา้สบิคนบา้ง41พระองค์รบัขนมปังหา้ก้อนและปลาสองตัวมา
และแหงนพระพกัตรด์ฟูา้สวรรค์ พระองค์ทรงขอพรเสรจ็ พระองค์ทรงหกัขนมปังสง่ใหเ้หล่าสาวกเอาไปใหแ้ก่ประชาชน แล้วพระองค์ทรงแบง่ปลาสองตัว
นัน้ใหแ้ก่พวกเขาทัง้หมด

42พวกเขาทัง้หมดก็กินกันจนอ่ิม43เหล่าสาวกเก็บเศษขนมปังและปลาท่ีเหลือได้ทัง้หมดสบิสองตะกรา้เต็ม44มผีู้ชายหา้พนัคนท่ีได้กินขนมปังนัน้

45แล้วพระองค์ก็ใหบ้รรดาสาวกขึ้นเรอืทันทีและขา้มฟากไปล่วงหน้าพระองค์ไปท่ีเบธไซดา ในขณะท่ีพระองค์คอยสง่ฝูงชนกลับไป46เมื่อพวกเขาไปแล้ว
พระองค์ก็เสด็จไปบนภเูขาเพื่ออธษิฐาน47เมื่อถึงตอนเยน็ และขณะนัน้เรอือยูก่ลางทะเล และพระองค์ยงัอยูบ่นแผ่นดินตามลาพงั

48พระองค์ทรงเหน็วา่พวกเขากาลังตีกรรเชยีงด้วยความลาบากเพราะทวนลมอยู ่พอถึงเวลายามท่ีสี ่พระองค์ทรงดาเนินบนน้าทะเลไปหาพวกเขา และ
พระองค์ทรงดาเนินเหมอืนจะผ่านพวกเขาไป49แต่เมื่อพวกเขาเหน็พระองค์ดาเนินบนน้าทะเล พวกเขาก็คิดวา่พระองค์เป็นผีจงึรอ้งเสยีงดัง50เพราะวา่พวกเขา
เหน็พระองค์และหวาดกลัว ทันใดนัน้พระองค์พูดกับพวกเขาและตรสักับพวกเขาวา่ "อยา่กลัวเลย นี่เราเอง อยา่กลัวเลย"

51พระองค์ก็ขึ้นเรอืไปกับพวกเขา และลมก็สงบลง พวกเขาประหลาดใจกันมาก52เพราะพวกเขาไมเ่ขา้ใจเรื่องขนมปังและหวัใจของพวกเขาก็แขง็กระด้าง

53เมื่อพวกเขาขา้มฟากมาถึงเมอืงเยนเนซาเรธและทอดสมอเรอืไว้54เมื่อพวกเขาขึ้นจากเรอื ประชาชนก็จาพระองค์ได้ทันที55และพวกเขารบีไปทัว่แวน่แควน้
และเอาคนเจบ็ป่วยวางบนเสื่อหามมายงัท่ีซึ่งพวกเขาได้ยนิวา่พระองค์ประทับอยู่

56ไมว่า่พระองค์จะเสด็จไปท่ีไหน ในหมูบ่า้น ในเมอืง หรอืในชนบท ผู้คนก็เอาคนเจบ็ป่วยมาวางกลางตลาด และทลูขออนุญาตจากพระองค์ท่ีจะได้แตะต้องแม้
เพยีงชายฉลองพระองค์ และทกุคนท่ีแตะต้องก็หายป่วย

Chapter 7

1พวกฟารสิแีละธรรมาจารยบ์างคน ซึ่งมาจากเยรูซาเล็ม พากันมารวมตัวกันล้อมรอบพระองค์

2พวกเขาเหน็วา่สาวกบางคนของพระองค์รบัประทานอาหารด้วยมอืท่ีสกปรก นัน่คือเป็นมลทิน3(เพราะพวกฟารสิแีละชาวยวิทกุคนจะไมย่อมรบัประทาน จน
กวา่พวกเขาจะได้ล้างมอืของพวกเขา เพราะพวกเขายดึถือตามธรรมเนียมของเหล่าผู้อาวุโส4เมื่อพวกฟารสิมีาจากตลาด พวกเขาจะไมย่อมรบัประทานจน
กวา่ พวกเขาจะได้อาบน้า และพวกเขายงัถือธรรมเนียมอ่ืนๆ อีกหลายขอ้ ได้แก่ การล้างถ้วยชาม หมอ้ ภาชนะทองแดง และโต๊ะท่ีพวกเขารบัประทานอาหาร)

5พวกฟารสิแีละพวกธรรมาจารยถ์ามพระเยซูวา่ "ทาไมเหล่าสาวกของท่านจงึไมป่ฏิบติัตามธรรมเนียมของเหล่าผู้อาวุโส ด้วยการท่ีพวกเขาไมล้่างมอืเพื่อ
รบัประทานอาหารของพวกเขา?"

6แต่พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "อิสยาหไ์ด้เผยพระวจนะถึงพวกท่านคนหน้าซื่อใจคด ก็ถกูต้องแล้วตามท่ีเขยีนไวว้า่ 'ประชาชนเหล่านี้ใหเ้กียรติเราแต่ปาก
สว่นใจของพวกเขาหา่งจากเรา7พวกเขานมสัการเราอยา่งเปล่าประโยชน์ คาสอนของเขาเป็นเพยีงกฎเกณฑ์ท่ีมนุษยส์อนกันมา'

8พวกท่านละท้ิงพระบญัญัติของพระเจา้และหนัไปยดึถือธรรมเนียมของมนุษย"์9พระองค์ตรสัแก่เขาวา่ "เหมาะจรงินะ ท่ีเจา้ทัง้หลายได้ละท้ิงพระบญัญัติของ
พระเจา้ เพื่อท่ีพวกท่านจะได้ถือตามธรรมเนียมของตนเอง10เพราะโมเสสกล่าวไวว้า่ 'จงใหเ้กียรติแก่บดิา มารดาของเจา้' และ 'ใครท่ีกล่าวรา้ยต่อบดิา มารดา
ของตน จะต้องตายแน่นอน'

11แต่พวกท่านกลับพูดวา่ 'ถ้าใครกล่าวกับบดิา หรอืมารดาของตนวา่ "สิง่ใดๆ จากขา้พเจา้ซึ่งอาจชว่ยเหลือท่านได้ สิง่นัน้คือโกระบาน"' (ซึ่งหมายถึง 'ของท่ี
ถวายแก่พระเจา้แล้ว')12พวกท่านจงึไมอ่นุญาตใหเ้ขาทาสิง่ใดเพื่อบดิาหรอืมารดาของตนอีกต่อไป13พวกท่านกาลังทาใหพ้ระบญัญัติของพระเจา้เป็นโมฆะไป
ด้วยธรรมเนียมซึ่งพวกท่านรบัต่อกันมา และเรื่องอ่ืนๆ ในทานองเดียวกันซึ่งพวกท่านปฏิบติัอยู"่

14พระองค์ทรงเรยีกฝูงชนอีกครัง้หนึ่งและตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านทกุคน จงฟงัเราและจงเขา้ใจเถิด15ไมม่สีิง่ใดจากภายนอกท่ีเขา้ไปในมนุษยแ์ล้วทาให้
เขาเป็นมลทิน แต่สิง่ซึ่งออกมาจากเขาต่างหากท่ีทาใหเ้ขาเป็นมลทิน"16.

17เมื่อพระเยซูละจากฝูงชนและเขา้ไปในบา้น เหล่าสาวกของพระองค์จงึทลูถามพระองค์ถึงเรื่องคาอุปมานัน้18พระเยซูตรสัวา่ "พวกท่านยงัไมเ่ขา้ใจอีกหรอื?
ท่านไมเ่หน็หรอืวา่ไมม่สีิง่ใดจากภายนอกท่ีเขา้ไปภายในมนุษยแ์ล้วทาใหม้นุษยเ์ป็นมลทินได้19เพราะสิง่นัน้ไมไ่ด้เขา้ไปในใจของเขา แต่สิง่นัน้ลงไปในท้องแล้วก็
ถ่ายลงสว้มไป?" ด้วยถ้อยคานี้พระเยซูทรงประกาศอาหารทกุอยา่งใหส้ะอาด

20พระองค์ตรสัวา่ "สิง่ท่ีออกมาจากภายในมนุษยต่์างหากท่ีทาใหเ้ขาเป็นมลทิน21เพราะท่ีออกมาจากภายในมนุษย ์จากใจของมนุษย ์คือความคิดท่ีชัว่รา้ย การ
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ผิดศีลธรรมทางเพศ การลักขโมย การฆาตกรรม22การล่วงประเวณี ความโลภ ความชัว่รา้ย การหลอกลวง ราคะตัณหา ความอิจฉา การใสร่า้ย ความ
เยอ่หยิง่ ความโง่เขลา23ความชัว่เหล่านี้แหละท่ีออกมาจากภายใน และสิง่เหล่านี้ทาใหม้นุษยเ์ป็นมลทิน"

24พระองค์ทรงเสด็จจากท่ีนัน่ และไปยงัเมอืงไทระและไซดอน พระองค์เขา้ไปในบา้นหลังหนึ่ง และพระองค์ไมป่ระสงค์ใหผู้้ใดรูว้า่พระองค์ทรงอยูท่ี่ไหน แต่
พระองค์ก็ไมอ่าจหลบพน้ได้25มหีญิงคนหนึ่งซึ่งบุตรสาวเล็กๆ ของเธอมผีีโสโครกเขา้สงิ ทันทีท่ีได้ยนิขา่วเรื่องพระองค์ เธอจงึเขา้มาและกราบลงท่ีพระบาท
ของพระองค์26หญิงคนนี้เป็นชาวกรกี เชื้อสายซเีรยีฟนีีเซยี เธอวงิวอนขอใหพ้ระองค์ขบัผีออกจากบุตรสาวของเธอ

27พระองค์ตรสักับเธอวา่ "จงใหล้กูได้กินอ่ิมเสยีก่อน เพราะไมถ่กูต้องท่ีจะเอาอาหารของลกูแล้วโยนใหแ้ก่พวกสนุัข"28แต่เธอทลูตอบพระองค์วา่ "ใชแ่ล องค์
พระผู้เป็นเจา้ สนุัขท่ีอยูใ่ต้โต๊ะก็ยอ่มได้กินเศษอาหารของลกู"

29พระองค์ตรสักับเธอวา่ "เพราะเหตท่ีุเจา้พูดอยา่งนี้ เจา้จงกลับไปเถิด ผีได้ออกจากบุตรสาวของเจา้แล้ว"30เธอจงึกลับไปยงับา้นของเธอ และพบบุตรสาว
นอนอยูบ่นท่ีนอน และผีได้ออกไปแล้ว

31จากนัน้พระองค์เสด็จออกจากเมอืงไทระอีกครัง้ และผ่านเมอืงไซดอนจนถึงทะเลสาบกาลิลี ขึ้นไปยงัเขตแดนแควน้เดคาโปลิส32และพวกเขาพาคนหนึ่งท่ีหู
หนวกและพูดไมไ่ด้มาหาพระองค์ และพวกเขาทลูขอใหพ้ระองค์วางมอืของพระองค์บนเขา

33พระองค์ทรงพาเขาออกจากฝูงชนไปเพยีงลาพงั และพระองค์ทรงเอานิ้วพระหตัถ์แหยเ่ขา้ไปในหขูองเขา และเมื่อถ่มน้าลายแล้ว พระองค์จงึเอานิ้วแตะท่ี
ล้ินของเขา34พระองค์แหงนมองบนท้องฟา้ พระองค์ทรงถอนหายใจและตรสักับเขาวา่ "เอฟฟาธา"ซึ่งแปลวา่ "จงเปิดออก"35แล้วหขูองชายคนนัน้ก็หาย
หนวก ล้ินของเขาก็หายขดั เขาเริม่พูดได้ชดัเจน

36พระเยซูทรงกาชบัพวกเขาไมใ่หเ้ล่าเรื่องนี้แก่ใคร แต่ยิง่พระองค์ทรงหา้มพวกเขาก็ยิง่เล่าลือเรื่องนี้ไปทัว่37พวกเขาประหลาดใจเป็นท่ีสดุ จงึพูดกันวา่
"พระองค์ทรงกระทาแต่สิง่ดีๆ ทัง้นัน้ พระองค์ถึงกับทรงกระทาใหค้นหหูนวกได้ยนิและคนใบพู้ดได้"

Chapter 8

1คราวนัน้ มฝูีงชนพากันมามากมายอีกครัง้และพวกเขาไมม่อีาหารกิน พระเยซูทรงเรยีกเหล่าสาวกของพระองค์และตรสักับพวกเขาวา่2"เราสงสารฝูงชน
เหล่านี้ เพราะพวกเขาอยูกั่บเรามาตลอดสามวนัแล้ว และพวกเขาไมม่อีาหารกิน3ถ้าหากเราปล่อยพวกเขากลับไปบา้นของพวกเขาโดยท่ีไมไ่ด้กินอะไรเลย พวก
เขาคงจะเป็นลมล้มลงกลางทางได้ พวกเขาบางคนก็เดินทางมาไกลด้วย"4เหล่าสาวกของพระองค์ทลูตอบพระองค์วา่ "ในถ่ินทรุกันดารเชน่นี้พวกเราจะไปหา
ขนมปังจากท่ีไหนได้มากพอเพื่อจะเล้ียงดคูนเหล่านี้ทัง้หมดได้หรอื?"

5พระองค์ตรสัถามพวกเขาวา่ "พวกท่านมขีนมปังอยูก่ี่ก้อน?" พวกเขาทลูวา่ "มเีจด็ก้อน"6พระองค์สัง่ใหฝู้งชนนัง่ลงท่ีพื้น พระองค์ทรงหยบิขนมปังทัง้เจด็
ก้อนขึ้นมาเพื่อขอบพระคณุ และทรงหกัขนมปังนัน้ พระองค์ทรงแจกจา่ยใหกั้บเหล่าสาวกของพระองค์ แล้วเหล่าสาวกจงึแจกจา่ยใหกั้บฝูงชน

7พวกเขามปีลาตัวเล็กสองสามตัวด้วย และหลังจากพระองค์อธษิฐานขอบพระคณุสาหรบัปลาเหล่านัน้ พระองค์สัง่เหล่าสาวกใหเ้อาปลาทัง้หมดไปแจกด้วย8

พวกเขาได้รบัประทานอาหารจนอ่ิม และพวกเขาเก็บรวบรวมเศษขนมปังท่ีเหลือได้ทัง้หมดเจด็ตะกรา้ใหญ่9มคีนประมาณสีพ่นัคน แล้วพระองค์ทรงสง่พวก
เขากลับไป10จากนัน้พระองค์จงึทรงลงเรอืไปกับเหล่าสาวกของพระองค์เพื่อไปยงัแควน้ดาลมานูธาทันที

11แล้วพวกฟารสิอีอกมาและเริม่โต้เถียงกับพระองค์ พวกเขาใหพ้ระองค์แสวงหาหมายสาคัญจากสวรรค์เพื่อทดสอบพระองค์12พระองค์ทรงถอนหายใจยาว
และตรสัวา่ "ทาไมชนในรุน่นี้จงึแสวงหาหมายสาคัญ? เราบอกความจรงิกับท่านทัง้หลายวา่ จะไมป่ระทานหมายสาคัญใดๆ ใหแ้ก่ชนในรุน่นี้เลย"13จากนัน้
พระองค์จงึเสด็จจากพวกเขาไปแล้วเสด็จลงเรอือีกครัง้ และไปยงัอีกฝ่ังหนึ่ง

14ในเวลานี้เหล่าสาวกลืมเอาขนมปังมาพรอ้มกับพวกเขาด้วย ในเรอืมขีนมปังอยูก้่อนเดียวเท่านัน้15พระองค์ทรงเตือนพวกเขาและตรสัวา่ "จงเฝ้าดแูละระวงั
เชื้อของพวกฟารสิแีละเชื้อของเฮโรด"

16เหล่าสาวกใหเ้หตผุลกันวา่ "นี่เป็นเพราะพวกเราไมม่ขีนมปัง"17พระเยซูทราบเรื่องนี้ พระองค์จงึตรสักับพวกเขาวา่ "ทาไมพวกท่านจงึใหเ้หตผุลกันเรื่องไมม่ี
ขนมปังเล่า? พวกท่านยงัมองไมเ่หน็หรอื? พวกท่านยงัไมเ่ขา้ใจหรอือยา่งไร? ใจของพวกท่านแขง็กระด้างไปแล้วใชไ่หม?"

18พวกท่านมตีาแต่มองไมเ่หน็ใชไ่หม? พวกท่านมหีแูต่ไมไ่ด้ยนิใชไ่หม? พวกท่านจาไมไ่ด้ใชไ่หม?19เมื่อเราหกัขนมปังหา้ก้อนท่ามกลางคนหา้พนัคน พวกท่าน
เก็บเศษขนมปังท่ีเหลือได้ทัง้หมดก่ีตะกรา้?" พวกเขาทลูพระองค์วา่ "สบิสองตะกรา้"

20"เมื่อเราหกัขนมปังเจด็ก้อนท่ามกลางคนสีพ่นัคน พวกท่านเก็บเศษขนมปังท่ีเหลือได้เต็มทัง้หมดก่ีตะกรา้หรอื?" พวกเขาทลูพระองค์วา่ "เจด็ตะกรา้"21

พระองค์ตรสัวา่ "พวกท่านยงัไมเ่ขา้ใจอีกหรอื?"

22พวกเขามาท่ีเบธไซดา ผู้คนท่ีนัน่พาชายตาบอดมาหาพระองค์และทลูอ้อนวอนใหพ้ระเยซูสมัผัสเขา23พระเยซูจูงมอืชายตาบอด และพาเขาออกไปนอก
หมูบ่า้น เมื่อพระองค์ทรงบว้นน้าลายรดตาของเขา และทรงวางพระหตัถ์ของพระองค์บนเขา พระองค์ทรงถามเขาวา่ "ท่านมองเหน็อะไรบา้งไหม?"
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24เขาเงยหน้าขึ้นมองและทลูวา่ "ขา้พเจา้มองเหน็ผู้คนซึ่งดเูหมอืนต้นไมเ้ดินได้"25จากนัน้พระองค์จงึทรงวางพระหตัถ์บนดวงตาของเขาอีกครัง้ และชายคน
นัน้ก็ลืมตาของเขาขึ้น สายตาของเขาได้รบัการรกัษา และเขามองเหน็ทกุสิง่ได้อยา่งชดัเจน26พระเยซูทรงสง่เขากลับบา้นของเขาและตรสัวา่ "อยา่เขา้ไปใน
เมอืง"

27พระเยซูทรงออกไปกับเหล่าสาวกของพระองค์เพื่อเขา้ไปในหมูบ่า้นของเมอืงซซีารยีาฟลิิปปี ในระหวา่งทางพระองค์ตรสัถามเหล่าสาวกของพระองค์วา่
"ผู้คนพูดกันวา่เราเป็นใคร?"28พวกเขาทลูตอบพระองค์และทลูวา่ "เป็นยอหน์ผู้ใหบ้พัติศมา บางคนก็บอกวา่เป็นเอลียาห ์บางคนก็บอกวา่ เป็นคนหนึ่งในผู้
เผยพระวจนะ"

29พระองค์จงึตรสัถามพวกเขาวา่ "แต่พวกท่านเล่าพูดวา่เราเป็นใคร?" เปโตรทลูพระองค์วา่ "พระองค์เป็นพระครสิต์"30พระเยซูทรงเตือนพวกเขาไมใ่หบ้อก
ใครเก่ียวกับพระองค์

31พระองค์ทรงเริม่ต้นสอนพวกเขาวา่บุตรมนุษยจ์ะต้องทนทกุขห์ลายอยา่ง และจะต้องถกูปฏิเสธจากพวกผู้อาวุโส และพวกหวัหน้าปุโรหติ และพวกธรรมา
จารย ์และจะถกูประหารชวีติ ในวนัท่ีสามพระองค์จะทรงเป็นขึ้นมาใหม่32พระองค์ตรสัสิง่นี้ไวอ้ยา่งชดัเจน แล้วเปโตรจงึพูดกับพระองค์เป็นการสว่นตัวและ
เริม่หา้มปรามพระองค์

33แต่พระเยซูหนัพระพกัตรแ์ละมองดท่ีูเหล่าสาวกของพระองค์ แล้วพระองค์ทรงตาหนิเปโตรอยา่งรุนแรงและตรสัวา่ "ถอยไป เจา้ซาตาน เจา้ไมไ่ด้มคีวามคิด
อยา่งพระเจา้แต่คิดอยา่งมนุษย"์34จากนัน้พระองค์จงึทรงเรยีกฝูงชนและพวกสาวกของพระองค์ใหม้าอยูด่้วยกัน และพระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "ถ้าผู้ใด
ต้องการติดตามเรา ผู้นัน้ต้องปฏิเสธตนเอง แบกกางเขนของตน และตามเรามา

35เพราะใครก็ตามท่ีต้องการรกัษาชวีติของเขาใหร้อด คนนัน้จะเสยีชวีติ และใครท่ียอมสญูเสยีชวีติของเขาเพื่อเหน็แก่เราและขา่วประเสรฐิ ผู้นัน้จะได้ชวีติ
รอด36จะเกิดประโยชน์อะไรท่ีคนๆ หนึ่งท่ีจะได้ทัง้โลกนี้ แต่ต้องสญูเสยีชวีติของตนเล่า?37คนนัน้จะเอาอะไรไปแลกกับชวีติของตนได้หรอื?

38ใครก็ตามท่ีอับอายเพราะเรา และเพราะถ้อยคาของเราในยุคท่ีเต็มไปด้วยการล่วงประเวณี และความผิดบาป บุตรมนุษยจ์ะอับอายเพราะเขาเมื่อพระองค์
เสด็จมาด้วยพระสริขิองพระบดิาพรอ้มกับบรรดาทตูสวรรค์อันบรสิทุธิ"์

Chapter 9

1พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่ มบีางคนในพวกท่านท่ียนือยูท่ี่นี่จะไมไ่ด้ล้ิมรสความตายก่อนพวกเขาจะได้เหน็ราชอาณาจกัร
ของพระเจา้มาด้วยฤทธิเ์ดช"2หกวนัต่อมา พระเยซูทรงพาเปโตร ยากอบและยอหน์ไปท่ีบนภเูขาสงูตามลาพงั แล้วพระกายของพระองค์ได้ถกูทาใหเ้ปล่ียนไป
ต่อหน้าต่อตาพวกเขา3ฉลองของพระองค์ดจุดังแสงโชติชว่ง ขาวมากท่ีสดุ ขาวยิง่กวา่ชา่งฟอกผ้าคนใดๆ ในโลกจะสามารถทาได้

4แล้วเอลียาหกั์บโมเสสได้ปรากฏแก่พวกเขาและพวกเขากาลังสนทนาอยูกั่บพระเยซู5เปโตรจงึตอบและทลูพระเยซูวา่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้ ดีแล้วท่ีพวกเราอยู่
ท่ีนี่ ใหพ้วกเราสรา้งท่ีพกัสามหลัง หลังหนึ่งสาหรบัพระองค์ หลังหนึ่งสาหรบัโมเสสและหลังหนึ่งสาหรบัเอลียาห"์6(เพราะเขาไมรู่จ้ะพูดอะไรเพราะพวกเขารูส้กึ
หวาดกลัว)

7มเีมฆมาปกคลมุพวกเขาไว ้จากนัน้มพีระสรุเสยีงออกมาจากเมฆวา่ "ท่านผู้นี้เป็นบุตรท่ีรกัของเรา จงเชื่อฟงัท่านเถิด"8ทันใดนัน้ เมื่อพวกเขามองไปรอบๆ
พวกเขาไมเ่หน็ใครอ่ืนอีกเลยนอกจากพระเยซูท่ีอยูกั่บพวกเขาเท่านัน้

9ขณะท่ีพวกเขากาลังลงมาจากภเูขา พระองค์สัง่พวกเขาวา่ไมใ่หบ้อกเรื่องท่ีพวกเขาได้เหน็นี้แก่ใครจนกวา่บุตรมนุษยจ์ะเป็นขึ้นมาจากความตาย10ดังนัน้พวก
เขาจงึเก็บเรื่องนี้เอาไว ้แต่พวกเขาก็ปรกึษากันวา่ "การเป็นขึ้นมาจากความตาย" นัน้หมายความวา่อะไร

11พวกเขาถามพระองค์วา่ "ทาไมพวกธรรมาจารยจ์งึกล่าววา่เอลียาหต้์องมาก่อน?"12พระองค์จงึตรสักับเขาวา่ "เอลียาหต้์องมาก่อนอยา่งแน่นอนเพื่อทาให้
ทกุอยา่งคืนสูส่ภาพเดิม ทาไมจงึมเีขยีนไวว้า่ บุตรมนุษยจ์ะต้องทนทกุขห์ลายประการและถกูดหูมิน่เหยยีดหยาม?13แต่เราบอกกับพวกท่านวา่เอลียาหไ์ด้มา
ถึงแล้ว และพวกเขาได้กระทาต่อเอลียาหต์ามท่ีพวกเขาต้องการ ดังท่ีพระคัมภีรไ์ด้กล่าวเอาไวเ้ก่ียวกับเขา"

14เมื่อพวกเขากลับมาหาเหล่าสาวกแล้ว พวกเขาเหน็ฝูงชนกลุ่มใหญ่อยูล้่อมรอบพวกเขา และพวกธรรมาจารยก์าลังโต้เถียงกับพวกเขาอยู่15ทันทีท่ีพวกเขา
เหน็พระเยซู ฝูงชนทัง้หมดก็ประหลาดใจ และวิง่เขา้ไปทักทายพระองค์16พระองค์จงึถามเหล่าสาวกของพระองค์วา่ "พวกท่านโต้เถียงกับพวกเขาเรื่องอะไร?"

17มบีางคนในฝูงชนทลูตอบพระองค์วา่ "พระอาจารย ์ขา้พระองค์นาบุตรชายมาหาพระองค์ เขามผีีสงิท่ีทาใหเ้ขาพูดไมไ่ด้18เวลาผีเขา้สงิเขา มนัก็ทาใหเ้ขาล้ม
ลงท่ีพื้น และทาใหเ้ขาน้าลายฟูมปาก กัดฟนัและตัวแขง็ท่ือ ขา้พระองค์ขอใหพ้วกสาวกของพระองค์ขบัไล่ผีนี้ออกจากเขา แต่พวกเขาทาไมไ่ด้"19พระเยซูจงึ
ตอบพวกเขาวา่ "คนในยุคท่ีขาดความเชื่อ เราจะต้องอยูกั่บพวกท่านอีกนานแค่ไหน? เราจะต้องอดทนกับพวกท่านอีกนานแค่ไหน? จงไปพาเขามาหาเรา"

20พวกเขาจงึพาเด็กชายมาหาพระองค์ ทันทีท่ีผีนัน้เหน็พระเยซู มนัทาใหเ้ด็กนัน้ชกั เด็กชายคนนัน้จงึล้มลงท่ีพื้นและน้าลายฟูมปาก21พระเยซูจงึตรสัถามบดิา
ของเขาวา่ "เขาเป็นแบบนี้มานานแค่ไหนแล้ว?" พอ่ของเขาทลูวา่ "เป็นมาแต่เด็กแล้ว22มนัทาใหเ้ขาตกน้าตกไฟบอ่ยๆ เพื่อฆา่เขา ถ้าพระองค์ทรงชว่ยได้ขอ
โปรดสงสารพวกเราและชว่ยพวกเราด้วยเถิด"
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23พระเยซูตรสักับเขาวา่ '"ถ้าชว่ยได้อยา่งนัน้หรอื? ทกุสิง่เป็นไปได้สาหรบัคนท่ีเชื่อ"24ทันใดนัน้บดิาของเด็กรอ้งออกมาและทลูวา่ "ขา้พระองค์เชื่อ โปรดชว่ย
ขา้พระองค์ในสว่นท่ียงัขาดความเชื่อด้วยเถิด"25เมื่อพระเยซูเหน็ฝูงชนวิง่มาหาพวกเขา พระองค์จงึขบัไล่ผีชัว่นัน้ออกไปและตรสัวา่ "เจา้ผีใบแ้ละหหูนวก เรา
สัง่เจา้ใหอ้อกมาจากเขาและอยา่กลับเขา้มารบกวนเขาอีก"

26มนัรอ้งออกมาและทาใหเ้ด็กชายชกักระตกุอยา่งแรงแล้วออกมา เด็กชายดเูหมอืนคนท่ีตายแล้วจนหลายคนพูดวา่ "เขาตายแล้ว"27แต่พระเยซูจบัมอืเขา
และพยุงเขาขึ้นแล้วเด็กชายนัน้จงึยนืขึ้น

28เมื่อพระเยซูเขา้มาในบา้น เหล่าสาวกของพระองค์จงึถามพระองค์เป็นการสว่นตัววา่ "ทาไมพวกขา้พระองค์ถึงขบัออกไมไ่ด้?"29พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่
"ผีอยา่งนี้จะขบัใหอ้อกไมไ่ด้เลย เวน้แต่โดยการอธษิฐาน"

30พวกเขาออกไปจากท่ีนัน่และผ่านแควน้กาลิลีไป พระองค์ไมอ่ยากใหใ้ครรูว้า่พวกเขาอยูท่ี่ไหน31เพราะพระองค์กาลังสอนเหล่าสาวกของพระองค์อยู ่พระองค์
จงึตรสักับพวกเขาวา่ "บุตรมนุษยจ์ะถกูมอบไวใ้นมอืของคนเหล่านัน้และพวกเขาจะประหารพระองค์ เมื่อพระองค์ได้ถกูประหารแล้วสามวนั พระองค์จะเป็น
ขึ้นมาใหม"่32แต่พวกเขาไมเ่ขา้ใจคาตรสัของพระองค์ และไมก่ล้าทลูถามพระองค์

33เมื่อพวกเขามาถึงคาเปอรน์าอุมหลังจากพระองค์เขา้ไปในบา้น พระองค์จงึตรสัถามพวกเขาวา่ "ระหวา่งทางพวกท่านถกเถียงกันเรื่องอะไร?"34แต่พวกเขา
นิ่งเงียบ เพราะระหวา่งทางพวกเขาเถียงกันเรื่องใครเป็นใหญ่ท่ีสดุ35พระองค์นัง่ลงและเรยีกสาวกทัง้สบิสองคนเขา้มาหา และพระองค์ตรสักับพวกเขาวา่
"ถ้าผู้ใดต้องการจะเป็นคนต้น เขาต้องเป็นคนสดุท้ายและเป็นผู้ปรนนิบติัคนทัง้ปวง"

36พระองค์จงึใหเ้ด็กเล็กคนหนึ่งเขา้มาและยนือยูท่่ามกลางพวกเขา พระองค์จงึอุ้มเด็กคนนัน้ไวใ้นอ้อมแขนของพระองค์และตรสักับพวกเขาวา่37"ผู้ใดก็ตามท่ี
ยอมรบัเด็กเชน่นี้ไวใ้นนามของเราก็ยอมรบัเราด้วย และถ้าผู้ใดท่ียอมรบัเรา ผู้นัน้ก็ไมไ่ด้ยอมรบัเพยีงแค่เราเท่านัน้ แต่ยอมรบัพระองค์ผู้สง่เรามาด้วย"

38ยอหน์จงึทลูพระองค์วา่ "พระอาจารย ์พวกขา้พระองค์เหน็บางคนท่ีขบัผีออกในพระนามของพระองค์ และพวกเราจงึหา้มเขา เพราะวา่เขาไมไ่ด้ติดตามพวก
เรา"39แต่พระเยซูตรสัวา่ "อยา่หา้มเขาเลยเพราะไมม่ใีครท่ีกระทากิจอันยิง่ใหญ่ในนามของเราแล้วจะพูดใหร้า้ยเราในเวลาไมน่านหลังจากนัน้

40ใครก็ตามท่ีไมไ่ด้ขดัขวางพวกเราก็อยูฝ่่ายเดียวกับพวกเรา41ใครก็ตามท่ีใหน้้าดื่มถ้วยหนึ่งแก่พวกท่านเพราะพวกท่านอยูฝ่่ายพระครสิต์ เราบอกความจรงิ
กับท่านทัง้หลายวา่ผู้นัน้จะไมข่าดบาเหน็จของเขาเลย

42ผู้ใดก็ตามเป็นเหตใุหผู้้เล็กน้อยเหล่านี้ท่ีเชื่อในเราสกัคนหนึ่งสะดดุ ใหเ้อาหนิโมก้่อนใหญ่ผูกคอผู้นัน้ไวแ้ล้วโยนลงทะเลยงัจะดีกวา่43ถ้ามอืของพวกท่านเป็น
เหตใุหส้ะดดุ ก็จงตัดท้ิงเสยี การจะเขา้สูช่วีติทัง้ๆท่ีมอืด้วนก็ยงัดีกวา่มสีองมอื และต้องตกนรกในไฟท่ีไมม่วีนัดับ44.

45ถ้าเท้าของพวกท่านเป็นเหตใุหส้ะดดุ จงตัดท้ิงเสยี การท่ีจะเขา้สูช่วีติทัง้ๆ ท่ีขาพกิารก็ยงัดีกวา่มเีท้าสองขา้งและต้องถกูโยนลงในนรก46.

47ถ้าตาของท่านเป็นเหตใุหส้ะดดุ จงควกัท้ิงเสยี การจะเขา้สูอ่าณาจกัรของพระเจา้โดยมตีาขา้งเดียวก็ยงัดีกวา่มสีองขา้งและต้องถกูโยนลงในนรก48ท่ีซึ่ง
หนอนไมม่วีนัตายและไฟไมม่วีนัดับ

49เพราะวา่ทกุคนจะต้องถกูคลกุเคล้าด้วยไฟอยา่งกับคลกุเคล้าด้วยเกลือ50เกลือเป็นสิง่ท่ีดีแต่ถ้าเกลือหมดความเค็มแล้วจะทาใหก้ลับมาเค็มอีกได้อยา่งไร?
พวกท่านจงมเีกลืออยูใ่นตัวและอยูร่ว่มกันอยา่งสงบสขุ"

Chapter 10

1พระเยซูเสด็จออกจากท่ีนัน่และเสด็จไปยงัแควน้ยูเดีย และขา้มไปอีกฟากหนึ่งของแมน่้าจอรแ์ดน และก็มฝูีงชนเขา้มาหาพระองค์อีก พระองค์ทรงสอนพวก
เขาอีกตามท่ีพระองค์เคยสอน2แล้วพวกฟารสิก็ีเขา้มาหยัง่เชงิพระองค์วา่ "ตามบญัญัติแล้วพวกผู้ชายหยา่ภรรยาได้หรอืไม?่"3พระองค์ตรสัตอบวา่ "แล้ว
โมเสสได้สัง่พวกท่านวา่อยา่งไร?"4พวกเขากล่าววา่ "โมเสสอนุญาตใหผู้้ชายเขยีนหนังสอืหยา่ภรรยาและปล่อยเธอไปได้"

5"เป็นเพราะใจของพวกท่านแขง็กระด้าง ทาใหเ้ขาต้องเขยีนบญัญัตินี้ใหพ้วกท่าน" พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่6"แต่เริม่แรกในการทรงสรา้งนัน้ 'พระเจา้ทรง
สรา้งพวกเขาเป็นผู้ชายและผู้หญิง'

7'เพราะเหตนุี้ผู้ชายจะละจากบดิามารดาของตนไปผูกพนัเป็นหนึ่งเดียวกับภรรยา8และทัง้สองจะเป็นเนื้อเดียวกัน' ดังนัน้เขาจงึไมไ่ด้เป็นสองอีกต่อไปแต่เป็น
หนึ่งเดียว9ฉะนัน้ท่ีพระเจา้ทรงผูกพนัเขา้ด้วยกันแล้วก็อยา่ใหม้นุษยแ์ยกออกจากกันเลย"

10เมื่อพวกเขาอยูใ่นบา้น เหล่าสาวกก็มาทลูถามพระเยซูอีกในเรื่องนี้อีก11พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "ผู้ใดหยา่ภรรยาของเขาแล้วไปแต่งงานกับหญิงอ่ืน ก็
ล่วงประเวณีต่อเธอ12ถ้าผู้หญิงหยา่สามขีองเธอ แล้วไปแต่งงานกับชายอ่ืน เธอก็ล่วงประเวณี"

13แล้วพวกเขาก็พาพวกเด็กเล็กๆ มาหาพระองค์เพื่อใหพ้ระองค์วางมอืบนพวกเขา แต่เหล่าสาวกก็ตาหนิพวกเขา14แต่เมื่อพระเยซูทรงสงัเกตเหน็ พระองค์
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ทรงไมพ่อพระทัยมาก และตรสักับพวกเขาวา่ "จงใหเ้ด็กเล็กๆ มาหาเรา อยา่ขดัขวางพวกเขาเลย เพราะราชอาณาจกัรของพระเจา้เป็นของคนท่ีเป็นเหมอืน
เด็กๆ เหล่านี้

15เราบอกท่านตามจรงิวา่ ถ้าใครไมร่บัราชอาณาจกัรของพระเจา้เหมอืนเด็กเล็กๆ ผู้นัน้จะเขา้ในนัน้ไมไ่ด้"16แล้วพระองค์ทรงอุ้มเด็กๆ ขึ้นมา ทรงวางมอืบน
พวกเขาและอวยพร

17เมื่อพระองค์ทรงเริม่ออกเดินทาง ชายคนหนึ่งวิง่มาคกุเขา่ต่อหน้าพระองค์ และทลูถามวา่ "ท่านอาจารยผ์ู้ประเสรฐิ ขา้พเจา้จะต้องทาอะไรบา้งจงึจะได้ชวีติ
นิรนัดร?์"18พระเยซูตรสัวา่ "ทาไมท่านจงึวา่เราประเสรฐิ? นอกจากพระเจา้แล้วไมม่ใีครอ่ืนท่ีประเสรฐิ19ท่านก็รูพ้ระบญัญัติท่ีบอกวา่ 'อยา่ฆา่คน อยา่ล่วง
ประเวณี อยา่ลักขโมย อยา่เป็นพยานเท็จ อยา่ฉ้อโกง จงใหเ้กียรติแก่บดิามารดาของตน'"

20ชายคนนัน้ทลูวา่ "ท่านอาจารย ์ทัง้หมดนี้ขา้พเจา้ถือปฏิบติัมาตัง้แต่เด็ก"21พระเยซูทรงมองมาท่ีเขาและทรงรกัเขา พระองค์ตรสักับเขาวา่ "ท่านยงัขาดอยู่
สิง่หนึ่ง ใหท่้านไปขายทรพัยส์มบติัทัง้หมดของท่านท่ีมแีละเอาไปแจกคนยากจนแล้วท่านจะมทีรพัยส์มบติัในสวรรค์ จากนัน้จงตามเรามา"22แต่เพราะคา
กล่าวนี้เขาจงึดโูศกเศรา้มาก แล้วเขาก็จากไปด้วยความทกุขเ์พราะเขามสีมบติัมากมาย

23พระเยซูทรงมองไปรอบๆ และตรสักับเหล่าสาวกของพระองค์วา่ "ยากนักท่ีคนรวยจะเขา้ราชอาณาจกัรของพระเจา้"24เหล่าสาวกแปลกใจในคาตรสัของ
พระองค์ แต่พระเยซูตรสักับพวกเขาอีกวา่ "ลกูเอ๋ย ยากยิง่นักท่ีจะเขา้ราชอาณาจกัรของพระเจา้25ใหอู้ฐลอดรูเขม็ยงัง่ายกวา่ท่ีคนมัง่มท่ีีจะเขา้ในราช
อาณาจกัรของพระเจา้"

26พวกเขาก็ยิง่ประหลาดใจและพูดกันวา่ "ถ้าเชน่นัน้ใครจะรอดได้?"27พระเยซูทรงมองมาท่ีพวกเขา และตรสัวา่ "สาหรบัมนุษยก็์เป็นไปไมไ่ด้ แต่สาหรบัพระเจา้
ทกุสิง่เป็นไปได้"28เปโตรก็เริม่ทลูพระองค์วา่ "ดสู ิขา้พระองค์ทัง้หลายได้ละท้ิงทกุสิง่แล้วติดตามพระองค์"

29พระเยซูตรสัวา่ "เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ผู้ใดละบา้น หรอืพีน่้องชายหญิง หรอืบดิามารดา หรอืลกูๆ หรอืท่ีดินเพื่อเรา และเพื่อขา่วประเสรฐิ30เขาจะได้รบั
ผลตอบแทนรอ้ยเท่าในโลกนี้ ไมว่า่บา้น พีน่้องชายหญิง มารดา ลกูๆ ท่ีดิน รวมทัง้การขม่เหง และในโลกหน้าจะได้ชวีตินิรนัดร์31แต่หลายคนท่ีเป็นคนต้นจะ
กลับไปเป็นคนสดุท้ายและคนสดุท้ายจะกลับไปเป็นคนต้น"

32พวกเขาก็ออกเดินทางไปกรุงเยรูซาเล็ม พระเยซูทรงล่วงหน้าไปก่อนพวกเขา เหล่าสาวกต่างก็ประหลาดใจ พวกท่ีตามมาขา้งหลังก็รูส้กึหวาดกลัว อีกครัง้
หนึ่งท่ีพระเยซูทรงพาสาวกทัง้สบิสองคนเล่ียงออกมาและทรงบอกถึงสิง่ท่ีกาลังจะเกิดขึ้นกับพระองค์อีกไมน่านวา่33"ดเูถิด พวกเรากาลังขึ้นไปยงักรุง
เยรูซาเล็ม และบุตรมนุษยก็์จะถกูมอบไวกั้บพวกหวัหน้าปุโรหติและพวกธรรมาจารย ์พวกเขาจะกล่าวโทษพระองค์ใหถึ้งตาย และมอบพระองค์ไวใ้หค้นต่าง
ชาติ34พวกเขาจะเยาะเยย้พระองค์ ถ่มน้าลายรดพระองค์ และเฆีย่นตีพระองค์ และประหารพระองค์ หลังจากนัน้สามวนั พระองค์ก็จะเป็นขึ้นจากตาย"

35ยากอบและยอหน์ บุตรชายของเศเบดี ได้มาหาพระองค์และทลูวา่ "พระอาจารย ์ขา้พระองค์ทัง้สองปรารถนาใหพ้ระองค์กระทาตามคาขอของขา้พระองค์"36

พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ พวกท่านอยากใหเ้ราทาอะไรให?้"37พวกเขาทลูวา่ "ขอใหพ้วกเราได้นัง่ขา้งพระองค์เมื่อพระองค์ทรงได้รบัพระเกียรติสริ ิคนหนึ่ง
นัง่ขา้งขวา และอีกคนหนึ่งนัง่ขา้งซา้ยของพระองค์"

38แต่พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่ "พวกท่านไมรู่ว้า่พวกท่านกาลังขออะไรอยู ่พวกท่านดื่มถ้วยท่ีเราจะดื่มได้ไหม หรอืทนรบับพัติศมาท่ีเราจะรบัได้ไหม?"39

พวกเขาทลูพระองค์วา่ "ขา้พระองค์รบัได้" แล้วพระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านจะได้ดื่มถ้วยท่ีเราจะดื่ม พวกท่านจะรบับพัติศมาท่ีเราจะรบั40แต่ไมใ่ชเ่รา
ท่ีจะจดัใหใ้ครนัง่ซา้ยมอืหรอืขวามอืของเรา แต่ท่ีตรงนัน้เป็นของผู้ท่ีทรงเตรยีมไวแ้ล้ว"

41เมื่อสาวกอีกสบิคนได้ยนิเรื่องนี้ พวกเขาก็เริม่ไมพ่อใจยากอบและยอหน์42พระเยซูทรงเรยีกพวกเขามาและตรสัวา่ "ท่านทัง้หลายรูอ้ยูว่า่บุคคลท่ีถือกันวา่
เป็นผู้ปกครองของคนต่างชาติยอ่มเป็นเจา้เหนือพวกเขา และขา้ราชการชัน้ผู้ใหญ่ก็ใชอ้านาจเหนือพวกเขา

43แต่จะไมเ่ป็นอยา่งนัน้ท่ามกลางพวกท่าน ใครท่ีอยากเป็นใหญ่ท่ามกลางพวกท่าน ผู้นัน้ต้องรบัใชท่้านทัง้หลาย44และใครท่ีอยากเป็นท่ีหนึ่งท่ามกลางพวก
ท่าน ผู้นัน้ต้องเป็นทาสของคนทัง้ปวง45เพราะวา่บุตรของมนุษยไ์มไ่ด้มาเพื่อรบัการปรนนิบติั แต่มาเพื่อปรนนิบติั และประทานชวีติของพระองค์เพื่อเป็นค่า
ไถ่คนเป็นอันมาก"

46พวกเขามายงัเมอืงเยรโีค และเมื่อพระองค์ทรงออกจากเมอืงเยรโีคพรอ้มกับเหล่าสาวกของพระองค์และฝูงชนมากมาย มขีอทานตาบอดคนหนึ่งชื่อบา
รทิเมอัส บุตรทิเมอัส นัง่ขอทานอยูร่มิถนน47เมื่อเขาได้ยนิวา่พระเยซูชาวนาซาเรธ็เสด็จมา เขาก็รอ้งตะโกนขึ้นวา่ "เยซู บุตรดาวดิเจา้ขา้ โปรดเมตตาขา้
พระองค์ด้วยเถิด"48หลายคนตาหนิชายตาบอดและบอกใหเ้ขาเงียบ แต่เขากลับรอ้งเสยีงดังกวา่เดิมวา่ "บุตรดาวดิเจา้ขา้ เมตตาขา้พระองค์ด้วยเถิด"

49พระเยซูทรงหยุดแล้วตรสัสัง่ใหเ้รยีกเขามา พวกเขาก็เรยีกชายตาบอดนัน้กล่าววา่ "จงกล้าหาญ ลกุขึ้น พระองค์กาลังเรยีกเจา้"50เขาก็ท้ิงเสื้อคลมุของเขา
รบีลกุขึ้น และมาหาพระเยซู

51พระเยซูทรงถามเขาและตรสัวา่ "ท่านต้องการใหเ้ราทาอะไรให?้" ชายตาบอดทลูวา่ "รบับ ีขา้พระองค์อยากมองเหน็"52และพระเยซูตรสัตอบเขาและตรสัวา่
"ไปเถิด ความเชื่อของท่านทาใหท่้านหายแล้ว" ทันใดนัน้เขาก็มองเหน็ได้และตามพระเยซูไปตามทาง
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1ขณะท่ีพวกเขามายงักรุงเยรูซาเล็ม พวกเขาอยูใ่กล้หมูบ่า้นเบธฟายแีละหมูบ่า้นเบธานี ท่ีภเูขามะกอกเทศพระเยซูได้สง่สาวกสองคนของพระองค์ไป2และตรสั
กับพวกเขาวา่ "จงเขา้ไปในหมูบ่า้นตรงขา้มพวกเรา ทันทีท่ีพวกท่านเขา้ไป พวกท่านจะพบลกูลาท่ียงัไมม่ใีครเคยขีม่าก่อนผูกอยู ่จงแก้เชอืกและจูงมาท่ีนี่3ถ้า
มใีครถามพวกท่านวา่ 'ทาไมพวกท่านทาเชน่นี้?' พวกท่านจงบอกวา่ 'องค์พระผู้เป็นเจา้ทรงต้องการลกูลานี้และจะรบีสง่คืนมาท่ีนี่โดยเรว็"'

4พวกเขาก็ไปและพบลกูลาผูกอยูท่ี่ประตดู้านนอกถนน และพวกเขาก็แก้เชอืก5บางคนท่ียนือยูท่ี่นัน่พูดกับพวกเขาวา่ "พวกท่านกาลังทาอะไร แก้เชอืกลกูลา
นัน้ทาไม?"6พวกเขาจงึพูดตามท่ีพระเยซูทรงสัง่ พวกเขาไว ้และคนพวกนัน้จงึยอมใหพ้วกเขาเอาไป

7สาวกทัง้สองคนนาเอาลกูลามาใหพ้ระเยซู และพวกเขาเอาเสื้อคลมุของตนปูบนหลังลาใหพ้ระองค์ประทับ8ผู้คนเป็นอันมากได้เอาเสื้อคลมุปูบนทางและบาง
คนก็ตัดก่ิงไมส้ดจากท้องทุ่งมาปู9ผู้คนท่ีเดินนาหน้าพระองค์และเดินติดตามมานัน้ต่างโหร่อ้งวา่ "โฮซนันา สรรเสรญิพระองค์ผู้เสด็จมาในพระนามขององค์
พระผู้เป็นเจา้10ขอใหร้าชอาณาจกัรของดาวดิบรรพบุรุษของเราท่ีจะมานี้ จงเจรญิ โฮซนันาในท่ีสงูสดุ"

11แล้วพระเยซูเสด็จเขา้ไปในกรุงเยรูซาเล็มและไปยงัพระวหิาร แล้วมองดทูกุสิง่ไปรอบๆ เนื่องจากใกล้ค่าแล้วจงึทรงเสด็จออกไปยงัหมูบ่า้นเบธานีกับสาวก
ทัง้สบิสองคน12ในวนัรุง่ขึ้นเมื่อพวกเขากลับมาจากหมูบ่า้นเบธานี พระองค์ทรงหวิ

13ทรงมองเหน็ต้นมะเดื่อมใีบดกแต่ไกล พระองค์ก็เสด็จเขา้ไปดวูา่มผีลหรอืไม ่และเมื่อพระองค์ทรงพบวา่มแีต่ใบไมม่ผีลเพราะยงัไมถึ่งฤดอูอกผล14พระองค์
จงึตรสัแก่ต้นมะเดื่อนัน้วา่ "จะไมม่ใีครได้กินผลจากเจา้อีกเลย" และเหล่าสาวกของพระองค์ก็ได้ยนิสิง่ท่ีพระองค์ตรสัสัง่นัน้

15พวกเขามาถึงกรุงเยรูซาเล็มและพระองค์ได้เขา้ไปยงัพระวหิาร และทรงขบัไล่ผู้คนท่ีมาซื้อขายของในพระวหิาร พระองค์ทรงคว่าโต๊ะของผู้รบัแลกเงินและ
มา้นัง่ของบรรดาคนขายนกพริาบ16พระองค์ไมท่รงอนุญาตใหใ้ครนาเอาสิง่ของท่ีจะขายได้ออกไปจากพระวหิารเพื่อนาไปขาย

17พระองค์ทรงสอนพวกเขาและตรสัวา่ "มคีาเขยีนไวไ้มใ่ชห่รอืวา่ 'นิเวศของเราจะได้ชื่อวา่ นิเวศแหง่การอธษิฐานสาหรบับรรดาประชาชาติทัง้หลาย'? แต่
พวกท่านมาทาเป็นซอ่งโจร"18บรรดาหวัหน้าปุโรหติและธรรมาจารยไ์ด้ยนิในสิง่ท่ีพระองค์ตรสั และพวกเขามองหาชอ่งทางท่ีจะฆา่พระองค์เนื่องจากพวกเขา
กลัวพระองค์ เพราะประชาชนทัง้ปวงเล่ือมใสในคาสอนของพระองค์19เมื่อถึงเวลาเยน็พวกเขาก็ออกจากกรุงไป

20ในเวลาเชา้ขณะมาตามทาง พวกเขาเหน็ต้นมะเดื่อเหีย่วเฉาไปจนถึงราก21เปโตรนึกขึ้นได้และทลูวา่ "รบับ ีดสู ิมะเดื่อท่ีทรงสาปเหีย่วเฉาไปแล้ว"

22พระเยซูตรสัตอบพวกเขาวา่"จงมคีวามเชื่อในพระเจา้23เราบอกความจรงิแก่พวกท่านวา่หากผู้ใดสัง่ภเูขาลกูนี้วา่ ‘จงท้ิงตัวลงทะเลไป’ และเขาไมม่คีวาม
สงสยัในใจของเขาเลย แต่มคีวามเชื่อวา่สิง่ท่ีเขาพูดจะเกิดขึ้น เพราะวา่พระเจา้ทรงเป็นผู้กระทา

24ด้วยเหตนุี้เราบอกแก่ท่านทัง้หลายทกุสิง่ท่ีท่านอธษิฐานทลูขอนัน้ จงขอด้วยความเชื่อวา่พวกท่านจะได้รบั และสิง่นัน้จะเป็นของพวกท่าน25เมื่อท่านยนื
อธษิฐาน จงใหอ้ภัยคนท่ีพวกท่านไมพ่อใจ เพื่อวา่พระบดิาของท่านในสวรรค์จะทรงอภัยบาปของพวกท่าน”26.

27พวกเขามาท่ีกรุงเยรูซาเล็มอีกครัง้ ขณะท่ีพระเยซูทรงดาเนินอยูใ่นพระวหิาร พวกหวัหน้าปุโรหติ พวกธรรมาจารยแ์ละเหล่าพวกผู้อาวุโสได้มาหาพระองค์28

พวกเขาพูดกับพระองค์วา่ "ท่านทาสิง่เหล่านี้โดยอาศัยสทิธอิานาจใด และใครใหส้ทิธอิานาจท่านทาสิง่เหล่านัน้?"

29พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เราขอถามคาถามพวกท่านสกัขอ้หนึ่ง จงตอบมาแล้วเราจะบอกวา่เราอาศัยสทิธอิานาจใดทาสิง่เหล่านี้30บพัติศมาของยอหน์มา
จากสวรรค์หรอืจากมนุษย?์ จงบอกเรามา"

31พวกเขาได้ถกเถียงหารอืกันและพูดวา่ "ถ้าพวกเราตอบวา่ 'มาจากสวรรค์' พระองค์จะตรสัวา่ 'ทาไมพวกท่านไมเ่ชื่อเขา?'32แต่ถ้าพวกเราบอกวา่ 'มาจาก
มนุษย'์..." พวกเขากลัวประชาชนเพราะทกุคนถือวา่ยอหน์เป็นผู้เผยพระวจนะ33แล้วพวกเขาจงึทลูพระเยซูวา่ "พวกเราไมท่ราบ" ดังนัน้พระเยซูจงึตรสักับ
พวกเขาวา่ "เราก็จะไมบ่อกพวกท่านเชน่กันวา่เราอาศัยสทิธอิานาจใดทาสิง่เหล่านี้"

Chapter 12

1แล้วพระเยซูทรงเริม่ต้นสอนพวกเขาด้วยคาอุปมา พระองค์ตรสัวา่ "มชีายคนหนึ่งปลกูสวนองุ่น เขาสรา้งรัว้ล้อมรอบ และขุดบอ่เพื่อย่าองุ่น เขาสรา้ง
หอคอยสงัเกตการณ์ไว ้แล้วจงึใหค้นสวนเชา่สวนองุ่นนี้ จากนัน้เขาจงึออกเดินทางไปต่างแดน2เมื่อถึงเวลาอันเหมาะสม เขาได้สง่คนรบัใชม้าหาผู้เชา่เพื่อรบั
สว่นแบง่ของผลผลิตจากสวนองุ่น3แต่คนสวนจบัเขา ทบุตีเขา และสง่เขากลับไปโดยไมใ่หส้ิง่ใดแก่เขาเลย

4ชายคนนัน้จงึสง่คนรบัใชอี้กคนหนึ่งไปอีกครัง้ และพวกเขาก็ทบุตีศีรษะของคนรบัใชน้ัน้และปฏิบติัต่อเขาอยา่งน่าอับอาย5เจา้ของยงัสง่อีกคนหนึ่งมา พวก
เขาก็ฆา่คนนัน้เสยี เจา้ของสง่คนอ่ืนๆ มาอีกหลายคน บางคนก็ถกูทบุตี บางคนก็ถกูฆา่

6ชายคนนัน้ยงัมอีีกคนหนึ่งท่ีจะสง่ไปหาพวกเขา คือ บุตรชายของเขา ซึ่งเป็นคนสดุท้ายท่ีเขาสง่ไปหาคนเชา่สวนเหล่านัน้ ชายคนนัน้พูดวา่ 'พวกเขาจะต้องให้
เคารพบุตรชายของเรา'7แต่พวกผู้เชา่พูดกันวา่ 'นี่ไงทายาท ใหพ้วกเราฆา่เขาแล้วมรดกจะตกเป็นของพวกเรา'
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8พวกนัน้จงึจบัเขา ฆา่เขา แล้วโยนออกมานอกสวนองุ่น9เมื่อเป็นดังนัน้แล้ว เจา้ของสวนจะทาอยา่งไร? เขาจะมาและทาลายคนเชา่สวนเหล่านัน้ และมอบสวน
องุ่นใหกั้บคนอ่ืนแทน

10พวกท่านไมไ่ด้อ่านพระคัมภีรห์รอื?ท่ีวา่ 'ศิลาซึ่งชา่งก่อได้ท้ิงแล้วบดันี้กลับกลายเป็นศิลามุมเอก11สิง่นี้เป็นมาจากองค์พระผู้เป็นเจา้ และเป็นสิง่ท่ีเหลือเชื่อ
ในสายตาของพวกเรา"'12พวกเขาเสาะหาทางท่ีจะจบักมุตัวพระเยซู แต่วา่เขากลัวฝูงชน เพราะพวกเขารูว้า่พระองค์ตรสัคาอุปมานัน้เพื่อต่อต้านพวกเขา
ดังนัน้พวกเขาจงึละพระองค์และจากไป

13ดังนัน้พวกเขาจงึสง่พวกฟารสิบีางคนและคนของเฮโรดมาท่ีพระองค์ เพื่อจบัผิดถ้อยคาของพระองค์14เมื่อพวกเขามาถึง พวกเขาพูดกับพระองค์วา่ "ท่าน
อาจารย ์พวกเรารูว้า่ท่านไมไ่ด้เหน็แก่ความคิดเหน็ของใคร และท่านก็ไมไ่ด้เหน็แก่หน้าฝ่ายใดเลย ท่านสอนทางของพระเจา้อยา่งแท้จรงิ การเสยีภาษีใหกั้บ
ซซีารน์ัน้ถกูต้องตามกฎบญัญัติหรอืไม?่ พวกเราควรเสยีภาษีหรอืไม?่"15แต่พระเยซูรูถึ้งความเจา้เล่หข์องพวกเขา และพระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "ทาไม
พวกท่านถึงมาทดสอบเรา? จงเอาเหรยีญเดนารอัินมาใหเ้ราดสูกัหนึ่งเหรยีญ"

16พวกเขาจงึนาเหรยีญมาใหพ้ระเยซูเหรยีญหนึ่ง พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "บนเหรยีญนี้จารกึชื่อและภาพเหมอืนของใคร?" พวกเขาตอบวา่ "ของซซีาร"์17

พระเยซูจงึตรสัวา่ "จงใหแ้ก่ซซีารใ์นสิง่ท่ีเป็นของซซีาร ์และจงถวายแด่พระเจา้ในสิง่ท่ีเป็นของพระเจา้" พวกเขาต่างประหลาดใจในพระองค์

18แล้วพวกสะดสู ีคือพวกท่ีกล่าววา่ไมม่กีารเป็นขึ้้นจากความตายก็ได้มาหาพระองค์ พวกเขาถามพระองค์วา่19"ท่านอาจารย ์โมเสสเขยีนถ้อยคาเอาไวใ้หกั้บ
พวกเราวา่ 'ถ้าหากพีช่ายของผู้ชายเสยีชวีติและได้ท้ิงภรรยาเอาไวโ้ดยท่ีไมม่บุีตร ใหน้้องชายรบัพีส่ะใภ้เป็นภรรยา เพื่อมบุีตรสบืตระกลูใหพ้ีช่าย'

20มพีีน่้องอยูเ่จด็คน พีช่ายคนแรกมภีรรยาแล้วตายโดยไมม่บุีตร21น้องคนท่ีสองจงึรบัหญิงนัน้มาเป็นภรรยา แล้วก็ตายโดยยงัไมม่บุีตร และน้องคนท่ีสามก็
รบัไวเ้หมอืนกัน แต่ก็ตายโดยไมม่บุีตร22ไมม่พีีน่้องสกัคนในเจด็คนนี้ท่ีมบุีตร ในท่ีสดุหญิงคนนัน้ก็ตายด้วย23ในการเป็นขึ้นมาจากความตาย เมื่อพวกเขาทกุ
คนเป็นขึ้นมา ผู้หญิงคนนี้จะเป็นภรรยาของใคร? เพราะทัง้เจด็คนก็ได้ผู้หญิงคนนี้เป็นภรรยาของพวกเขาทกุคน"

24พระเยซูตรสัวา่ "นี่คือเหตผุลท่ีทาใหพ้วกท่านผิดพลาดไมใ่ชห่รอื เพราะพวกท่านไมรู่พ้ระคัมภีรแ์ละไมรู่จ้กัฤทธิเ์ดชของพระเจา้?25เพราะเมื่อพวกเขาเป็นขึ้น
มาจากความตายแล้ว พวกเขาจะไมม่กีารสมรสหรอืถกูยกใหเ้ป็นคู่สมรสกัน แต่พวกเขาจะเป็นเหมอืนบรรดาทตูในฟา้สวรรค์

26แต่เก่ียวกับเรื่องคนตายท่ีถกูทาใหเ้ป็นขึ้นมานัน้ ท่านไมไ่ด้อ่านหนังสอืของโมเสสท่ีบนัทึกเอาไวเ้รื่องพุม่ไมท่ี้พระเจา้ทรงตรสักับเขาวา่ 'เราเป็นพระเจา้ของ
อับราฮัม พระเจา้ของอิสอัค และพระเจา้ของยาโคบ' หรอื?27พระองค์มไิด้เป็นพระเจา้ของคนตาย แต่เป็นพระเจา้ของคนเป็น พวกท่านผิดมากแล้ว

28หนึ่งในพวกธรรมาจารยม์าถึงและได้ยนิการพูดคยุกันของพวกเขา เขาเหน็วา่พระเยซูตอบคาถามของคนเหล่านัน้ได้ดี เขาจงึถามพระองค์วา่ "พระบญัญัติ
ขอ้ไหนสาคัญมากท่ีสดุ?"29พระเยซูตรสัวา่ "ขอ้ท่ีสาคัญท่ีสดุคือ 'โอ อิสราเอล จงฟงัเถิด องค์พระผู้เป็นเจา้พระเจา้ของเราทัง้หลายเป็นองค์พระผู้เป็นเจา้
องค์เดียว30ท่านต้องรกัองค์พระผู้เป็นเจา้พระเจา้ของท่านด้วยสิน้สดุใจ ด้วยสิน้สดุจติ ด้วยสิน้สดุความคิด และด้วยสิน้สดุกาลัง'31พระบญัญัติขอ้ท่ีสองคือ
'ท่านต้องรกัเพื่อนบา้นเหมอืนรกัตนเอง' ไมม่พีระบญัญัติใดท่ียิง่ใหญ่กวา่นี้อีกแล้ว"

32ธรรมาจารยค์นนัน้พูดวา่ "ดีจรงิ ท่านอาจารย ์ท่านกล่าวความจรงิวา่พระเจา้เป็นหนึ่งเดียวและไมม่พีระเจา้องค์อ่ืนนอกจากพระองค์33การท่ีจะรกัพระเจา้
ด้วยสิน้สดุใจ ด้วยสดุความเขา้ใจ และด้วยสิน้สดุกาลัง และการรกัเพื่อนบา้นเหมอืนรกัตนเองนัน้ก็ประเสรฐิกวา่เครื่องเผาบูชาและเครื่องสตัวบูชาทัง้สิน้"34

เมื่อพระเยซูเหน็วา่เขาใหค้าตอบท่ีชาญฉลาด พระองค์จงึตรสักับเขาวา่ "ท่านไมไ่ด้อยูห่า่งไกลจากราชอาณาจกัรของพระเจา้เลย" หลังจากนัน้ไมม่ผีู้ใดกล้า
ถามคาถามใดๆ ต่อพระเยซูอีก

35ขณะท่ีพระเยซูทรงสัง่สอนในลานพระวหิาร พระองค์ตรสัวา่ "ท่ีพวกธรรมาจารยว์า่พระครสิต์เป็นบุตรของดาวดินัน้เป็นได้อยา่งไร?36ในพระวญิญาณ
บรสิทุธิน์ัน้ ดาวดิกล่าวเองวา่ 'พระเจา้จอมเจา้นายตรสักับองค์พระผู้เป็นเจา้ของขา้พเจา้วา่ "จงนัง่ท่ีขา้งขวามอืของเรา จนกวา่เราจะทาใหพ้วกศัตรูของเจา้
เป็นแท่นรองเท้าของเจา้"'37แมแ้ต่ดาวดิเองยงัเรยีกพระองค์วา่ 'องค์พระผู้เป็นเจา้' แล้วพระครสิต์จะเป็นบุตรของดาวดิได้อยา่งไร?" ฝูงชนกลุ่มใหญ่ต่างฟงั
พระองค์ด้วยความยนิดี

38ขณะท่ีพระเยซูทรงสอน พระองค์ตรสัวา่ "จงระวงัพวกธรรมาจารย ์เขาชอบสวมเสื้อชุดยาวเดินไปมา ชอบใหผู้้คนมาคานับทักทายในยา่นตลาด39และพวก
เขาชอบนัง่ในท่ีสาคัญท่ีสดุในธรรมศาลาและท่ีอันทรงเกียรติในงานเล้ียง40เขารบิเรอืนของหญิงมา่ย และแสรง้อธษิฐานยดืยาวใหค้นเหน็ คนเชน่นี้จะถกู
ลงโทษอยา่งหนักท่ีสดุ"

41แล้วพระเยซูทรงประทับอยูใ่กล้กับบรเิวณท่ีวางตู้ถวายในพระวหิาร พระองค์ทรงมองดผูู้คนในขณะท่ีพวกเขาใสเ่งินลงไปในตู้ถวาย คนรวยหลายคนใสเ่งิน
จานวนมาก42มหีญิงมา่ยคนหนึ่งเป็นคนจนเอาเหรยีญทองแดงสองอัน มค่ีาประมาณหนึ่งเพนนีมาใสไ่ว้

43พระองค์จงึเรยีกเหล่าสาวกของพระองค์มา และตรสักับพวกเขาวา่ "เราบอกความจรงิแก่ท่านทัง้หลายวา่ หญิงมา่ยยากจนคนนี้ ได้ใสไ่วใ้นตู้เก็บเงินถวาย
มากกวา่คนทัง้ปวงท่ีใสไ่วน้ัน้44เพราะวา่คนทัง้ปวงนัน้ได้เอาเงินเหลือใชข้องเขามาใสไ่ว ้แต่ผู้หญิงนี้ขดัสนท่ีสดุ ยงัได้เอาเงินท่ีมอียูส่าหรบัเล้ียงชวีติของตนมา
ใสจ่นหมด"
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1ในขณะท่ีพระเยซูเสด็จออกมาจากพระวหิาร คนหนึ่งในเหล่าสาวกของพระองค์ทลูพระองค์วา่ "ดสู ิพระอาจารย ์ก้อนหนิและอาคารเหล่านี้ชา่งสวยงาม
ยิง่ใหญ่จรงิๆ"2พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านเหน็อาคารท่ียิง่ใหญ่เหล่านี้ไหม? จะไมม่หีนิสกัก้อนหนึ่งท่ีซอ้นทับกันอยูน่ี้จะไมถ่กูทาลายลง"

3ขณะท่ีพระองค์ประทับอยูบ่นภเูขามะกอกเทศซึ่งอยูต่รงขา้มกับพระวหิาร เปโตร ยากอบ ยอหน์และอันดรูว ์ได้ทลูถามพระองค์เป็นการสว่นตัววา่4"ขอทรง
บอกพวกเราวา่ สิง่เหล่านี้จะเกิดขึ้นเมื่อไร? อะไรจะเป็นหมายสาคัญวา่ เมื่อไรสิง่เหล่านี้จะเกิดขึ้น?"

5พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "จงระวงั เพื่อท่ีจะไมม่ใีครนาพวกท่านใหห้ลงไป6คนเป็นอันมากจะมาในนามของเราและบอกวา่ 'เราคือผู้นัน้' และพวกเขาจะนาคน
เป็นอันมากใหห้ลงไป

7เมื่อพวกท่านได้ยนิเก่ียวกับสงครามหรอืขา่วลือเรื่องสงคราม จงอยา่กังวล เพราะสิง่เหล่านี้จาเป็นต้องเกิดขึ้น แต่จุดจบยงัไมม่าถึง8เพราะประชาชาติจะลกุ
ขึ้นต่อสูกั้บประชาชาติ และอาณาจกัรจะต่อสูกั้บอาณาจกัร จะเกิดแผ่นดินไหวในท่ีต่างๆ และการกันดารอาหาร เหตกุารณ์เหล่านี้เป็นการเริม่ต้นของความ
ทกุขย์ากลาบาก

9จงระวงัตัวพวกท่านใหด้ี พวกเขาจะมอบพวกท่านไวท่ี้สภา และพวกท่านจะถกูเฆีย่นตีในธรรมศาลา พวกท่านจะยนือยูต่่อหน้าเจา้เมอืงและกษัตรยิเ์พื่อท่ีจะ
เป็นพยานต่อพวกเขาเพราะเหน็แก่เรา10แต่ขา่วประเสรฐิจาเป็นต้องถกูประกาศออกไปถึงชนทกุชาติก่อน

11เมื่อพวกเขาจบักมุพวกท่านและมอบตัวพวกท่านไว ้จงอยา่กังวลวา่พวกท่านจะพูดอะไรดี เพราะในชัว่โมงนัน้ จงพูดไปตามถ้อยคาท่ีประทานแก่ท่านในเวลา
นัน้ เพราะไมใ่ชตั่วท่านเองท่ีเป็นผู้พูด แต่เป็นพระวญิญาณบรสิทุธิ์12พีช่ายจะมอบน้องชายใหถึ้งแก่ความตาย และพอ่จะมอบลกูของเขา ลกูๆ จะลกุขึ้นต่อสู้
กับพอ่แมข่องพวกเขาและเป็นเหตใุหพ้วกเขาไปถึงความตาย13ทกุคนจะเกลียดชงัพวกท่าน เพราะนามของเรา แต่ผู้ใดทนได้จนถึงท่ีสดุ ผู้นัน้จะรอด

14เมื่อพวกท่านเหน็สิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนซึ่งกระทาใหเ้กิดการรกรา้งวา่งเปล่า ตัง้อยูใ่นท่ีซึ่งไมส่มควรจะตัง้ (ใหผู้้อ่านเขา้ใจเอาเองเถิด) ใหผู้้ท่ีอยูใ่นแควน้ยูเดีย
หนีไปยงัภเูขา15ผู้ท่ีอยูบ่นดาดฟา้หลังคาบา้นอยา่ลงมาหรอืเขา้บา้นมาหยบิสิง่ใดออกไป16และผู้ท่ีอยูต่ามทุ่งนาก็อยา่กลับไปเอาเสื้อคลมุของตน

17วนัเหล่านัน้น่าหวาดกลัวยิง่นักสาหรบัหญิงมคีรรภ์หรอืแมล่กูอ่อน18จงอธษิฐานเพื่อเหตกุารณ์นี้จะไมเ่กิดขึ้นในฤดหูนาว19เพราะจะมคีวามทกุขย์ากครัง้
ยิง่ใหญ่อยา่งท่ีไมเ่คยมมีาก่อนตัง้แต่ปฐมกาลเมื่อพระเจา้ทรงสรา้งโลกจนถึงเดี๋ยวนี้ และจะไมม่เีหตกุารณ์เชน่นี้อีกเลย20หากองค์พระผู้เป็นเจา้ทรงยน่วนั
เหล่านัน้ใหส้ัน้เขา้มา ก็จะไมม่ใีครรอดชวีติได้ แต่เพราะเหน็แก่ผู้ท่ีทรงเลือกสรรไวพ้ระองค์จงึทรงทาใหว้นัเหล่านัน้สัน้ลง

21หากมใีครมาบอกพวกท่านวา่ 'ดเูถิด พระครสิต์อยูท่ี่นี่' หรอื 'ดเูถิด พระองค์อยูท่ี่นัน่' อยา่ไปเชื่อเลย22เพราะจะมพีระครสิต์เทียมเท็จ และผู้เผยพระวจนะเท็จ
ปรากฏขึ้น พวกเขาจะแสดงหมายสาคัญและการอัศจรรยต่์างๆ เพื่อลวงผู้ท่ีทรงเลือกสรรไวห้ากเป็นไปได้23ฉะนัน้จงระวงั เราบอกทกุอยา่งแก่พวกท่านไว้
ล่วงหน้าแล้ว

24แต่หลังจากวนัเวลาแหง่ความทกุขย์ากครัง้ยิง่ใหญ่เหล่านัน้ ดวงอาทิตยจ์ะมดืไป ดวงจนัทรจ์ะไมส่อ่งแสง25ดวงดาวจะตกจากฟา้ และฤทธิอ์านาจท่ีมใีน
สวรรค์จะสัน่สะเทือน26จากนัน้พวกเขาจะเหน็บุตรมนุษยเ์สด็จมาในเมฆด้วยฤทธานุภาพและพระสริอัินยิง่ใหญ่27พระองค์จะสง่ทตูสวรรค์ของพระองค์มา และ
พระองค์จะทรงรวบรวมผู้ท่ีพระเจา้ทรงเลือกไวด้้วยกันจากลมทัง้สี ่จากสดุปลายแผ่นดินโลกจนถึงสดุปลายฟา้

28จงเรยีนรูบ้ทเรยีนจากต้นมะเดื่อ เมื่อก่ิงเริม่แตกใบอ่อน และเริม่มใีบงอกออกมา พวกท่านจะรูไ้ด้วา่ฤดรูอ้นใกล้เขา้มาแล้ว29เชน่เดียวกัน เมื่อพวกท่านเหน็
สิง่เหล่านี้เกิดขึ้น พวกท่านก็จะรูว้า่พระองค์เสด็จมาใกล้จะถึงประตแูล้ว

30เราบอกความจรงิแก่ท่านทัง้หลายวา่ คนรุน่นี้จะยงัไมล่่วงลับไปจนกวา่สิง่เหล่านี้จะเกิดขึ้น31ฟา้สวรรค์และแผ่นดินโลกจะล่วงลับไป แต่ถ้อยคาของเราจะไม่
สญูหายไป32แต่วนันัน้หรอืชัว่โมงนัน้ไมม่ใีครรู ้บรรดาทตูสวรรค์ในสวรรค์หรอืพระบุตรก็ไมรู่ ้แต่พระบดิาองค์เดียวทรงรู ้

33จงระวงั จงต่ืนตัว เพราะพวกท่านไมรู่ว้า่เวลานัน้จะมาถึงเมื่อใด34ก็เหมอืนชายคนหนึ่งออกจากบา้นไป เขาตัง้คนรบัใชใ้หร้บัผิดชอบหน้าท่ีต่างๆ ตามท่ีแต่ละ
คนได้รบัมอบหมายและบอกคนเฝ้าประตใูหเ้ฝ้าระวงัไว้

35ฉะนัน้จงเฝ้าระวงัอยูเ่พราะพวกท่านไมรู่ว้า่เจา้ของบา้นจะกลับมาเมื่อใด อาจจะกลับมาเวลาค่าหรอืเวลาเท่ียงคืน เวลาไก่ขนั หรอืเวลารุง่สาง36ถ้าเขามาอยา่ง
ไมทั่นรูตั้ว ก็อยา่ใหเ้ขาพบวา่พวกท่านกาลังหลับอยู่37เราบอกกับท่านเราก็บอกกับทกุๆ คนวา่ จงเฝ้าระวงั"

Chapter 14

1ขณะนัน้อีกสองวนัจะถึงเทศกาลปัสกาและเทศกาลขนมปังไรเ้ชื้อ พวกหวัหน้าปุโรหติและพวกธรรมาจารยก์าลังหาชอ่งทางท่ีจะจบักมุพระเยซูแบบลับๆ แล้ว
ประหารพระองค์เสยี2พวกเขาพูดกันวา่ "อยา่ลงมอืชว่งเทศกาลเลยมฉิะนัน้ประชาชนจะก่อการจลาจล"

3เมื่อพระเยซูประทับท่ีหมูบ่า้นเบธานี ในบา้นของซโีมนคนโรคเรื้อน ขณะท่ีพระองค์กาลังเอนกายท่ีโต๊ะอาหาร มหีญิงคนหนึ่งมาหาพระองค์พรอ้มด้วยขวด
น้ามนัหอมนาระดาท่ีมรีาคาแพงมาก เธอทบุขวดนัน้แล้วเทน้ามนัลงบนศีรษะของพระองค์4แต่มบีางคนท่ีรูส้กึโกรธ พวกเขาจงึซุบซบิกันวา่ "ทาไมถึงมาทาให้
น้ามนันี้เสยีไปเปล่าๆ?5น้าหอมนี่น่าจะขายได้มากกวา่สามรอ้ยเหรยีญเดนารอัิน แล้วนาเงินไปชว่ยเหลือคนจนก็ได้" พวกเขาจงึบน่วา่ผู้หญิงคนนัน้
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6แต่พระเยซูตรสัวา่ "อยา่ยุง่กับเธอเลย ทาไมพวกท่านทาใหเ้ธอยุง่ยาก? ผู้หญิงคนนี้ได้ทาสิง่ท่ีดีงามเพื่อเรา7ด้วยวา่คนยากจนมอียูกั่บพวกท่านเสมอ และ
พวกท่านจะทาการดีแก่เขาเมื่อไรก็ทาได้ แต่เราจะไมอ่ยูกั่บพวกท่านเสมอไป8เธอได้ทาในสิง่ท่ีเธอทาได้ เธอมาชโลมกายของเราล่วงหน้าก่อนท่ีจะมกีารฝังศพ
ของเรา9เราบอกความจรงิแก่ท่านทัง้หลายวา่ ไมว่า่ขา่วประเสรฐิจะเผยแผ่ไปท่ีใดๆ ทัว่โลก สิง่ท่ีหญิงผู้นี้ได้กระทาจะถกูเล่าขานไปเพื่อเป็นท่ีระลึกถึงเธอ"

10แล้วยูดาส อิสคารโิอท หนึ่งในสาวกสบิสองคน ได้ออกไปหาพวกหวัหน้าปุโรหติ เพื่อจะมอบพระองค์ใหค้นเหล่านัน้11เมื่อพวกหวัหน้าปุโรหติได้ยนิดังนัน้ก็
ดีใจ และสญัญาวา่จะใหเ้งินแก่เขา เขาจงึเริม่มองหาโอกาสท่ีจะจบัพระองค์สง่ใหพ้วกเขา

12ในวนัแรกของเทศกาลขนมปังไรเ้ชื้อ เมื่อพวกเขาถวายลกูแกะปัสกาเป็นเครื่องบูชา เหล่าสาวกของพระองค์ทลูพระองค์วา่ "พระองค์ต้องการใหพ้วกเราจดั
เตรยีมอาหารเพื่อรบัประทานปัสกาท่ีไหน?"13พระองค์ทรงสง่สาวกสองคนของพระองค์ออกไปและตัดกับพวกเขาวา่ "จงเขา้ไปในเมอืง จะมชีายคนหนึ่งทนู
หมอ้น้ามาพบพวกท่าน จงตามคนนัน้ไป14เมื่อเขาเขา้ไปในบา้นหลังใด จงตามเขาเขา้ไปแล้วถามเจา้ของบา้นหลังนัน้วา่ 'พระอาจารยต์รสัวา่ "หอ้งรบัรองแขก
ซึ่งเราจะใชเ้ป็นท่ีรบัประทานปัสกากับเหล่าสาวกของเรานัน้อยูท่ี่ไหน?"'

15เขาจะพาไปดหูอ้งใหญ่ชัน้บนซึ่งตกแต่งเตรยีมไวเ้รยีบรอ้ยแล้ว จงเตรยีมปัสกาใหพ้วกเราท่ีนัน่"16สาวกทัง้สองจงึออกจากท่ีนัน่และเขา้ไปในเมอืง พวกเขา
ได้พบกับทกุอยา่งตามท่ีพระองค์ตรสักับพวกเขาไว ้และพวกเขาจงึได้จดัเตรยีมงานเล้ียงฉลองปัสกา

17เมื่อถึงเวลาเยน็ พระองค์จงึเสด็จมาพรอ้มกับสาวกทัง้สบิสองคน18ขณะท่ีพวกเขาเอนกายลงรบัประทานอาหารท่ีโต๊ะ พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "เราบอก
ความจรงิแก่ท่านทัง้หลายวา่ คนหนึ่งในพวกท่านซึ่งรบัประทานอาหารกับเราจะทรยศเรา"19พวกเขาก็เสยีใจ และทลูพระองค์ทีละคนวา่ "ไมใ่ชข่า้พระองค์แน่ใช่
ไหม?"

20พระเยซูจงึตรสัตอบพวกเขาวา่ "คือคนหนึ่งในพวกท่านสบิสองคน คนซึ่งกาลังจิม้ขนมปังในชามเดียวกันกับเรา21เพราะวา่บุตรมนุษยจ์ะต้องเป็นไปตามท่ี
พระคัมภีรเ์ขยีนไวเ้ก่ียวกับพระองค์ แต่วบิติัจะเกิดแก่คนซึ่งทรยศต่อบุตรมนุษยน์ัน้ ถ้าเขาไมเ่กิดมาก็ยงัจะดีกับตัวเขาเองมากกวา่"

22ขณะท่ีพวกเขารบัประทานอาหารอยูน่ัน้ พระเยซูทรงหยบิขนมปังขึ้นมา ทรงอวยพรแล้วหกั พระองค์ทรงสง่ใหพ้วกเขาแล้วตรสัวา่ "จงรบัไปกินเถิด นี่คือ
กายของเรา"23แล้วพระองค์จงึทรงหยบิถ้วย ขอบพระคณุและสง่ใหพ้วกเขา แล้วพวกเขาก็รบัไปดื่มทกุคน24พระองค์ตรสักับพวกวา่ "นี่คือโลหติแหง่
พนัธสญัญาของเรา เป็นโลหติท่ีหลัง่ลงเพื่อคนมากมาย25เราบอกความจรงิแก่ท่านทัง้หลายวา่ เราจะไมด่ื่มจากผลแหง่เถาองุ่นนี้อีก จนกวา่จะถึงวนันัน้ ซึ่ง
เราจะดื่มใหมใ่นราชนอาณาจกัรของพระเจา้"

26เมื่อพวกเขารอ้งเพลงสรรเสรญิบทหนึ่งแล้ว พวกเขาจงึพากันออกไปยงัภเูขามะกอกเทศ27พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านจะท้ิงเราไปกันหมด เพราะ
มเีขยีนไวว้า่ 'เราจะตีผู้เล้ียงแกะ และฝูงแกะจะกระจดักระจายไป'

28แต่หลังจากท่ีเราถกูชุบใหเ้ป็นขึ้นมาแล้ว เราจะล่วงหน้าพวกท่านไปยงักาลิลี"29เปโตรทลูพระองค์วา่ "ถึงแมท้กุคนจะท้ิงพระองค์ไป ขา้พระองค์ก็จะไมท้ิ่ง"

30พระเยซูตรสักับเขาวา่ "เราบอกความจรงิแก่ท่านวา่ วนันี้ ใช ่คืนนี้ก่อนไก่ขนัสองครัง้ ท่านจะปฏิเสธเราสามครัง้"31แต่เปโตรทลูวา่ "ถึงแมจ้ะต้องตายรว่ม
กับพระองค์ ขา้พระองค์ก็จะไมป่ฏิเสธพระองค์เลย" สาวกทกุคนก็สญัญาอยา่งเดียวกัน

32พวกเขามาถึงสถานท่ีซึ่งเรยีกวา่ เกทเสมนี และพระเยซูตรสักับเหล่าสาวกของพระองค์วา่ "จงนัง่ตรงนี้ ขณะท่ีเราอธษิฐาน"33พระองค์พาเปโตร ยากอบ
และยอหน์ไปกับพระองค์ด้วย แล้วก็เริม่รูส้กึเศรา้ใจ และเป็นทกุขอ์ยา่งหนัก34พระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ "จติใจของเรารูส้กึเศรา้หนักมากจนแทบจะตาย จง
เฝ้าระวงัอยูท่ี่นี่"

35ทรงดาเนินต่อไปอีกหน่อยหนึ่ง แล้วพระเยซูทรงซบหน้าลงกับพื้น และอธษิฐานวา่ถ้าเป็นไปได้ก็อยากขอใหช้ัว่โมงนัน้ผ่านพน้ไปจากพระองค์36พระองค์ทลู
วา่ "อับบา พระบดิาเจา้ขา้ ทกุสิง่เป็นไปได้สาหรบัพระองค์ ขอทรงเอาถ้วยนี้ไปจากขา้พระองค์ อยา่งไรก็ตามอยา่ใหเ้ป็นไปตามใจของขา้พระองค์แต่ขอใหเ้ป็น
ไปตามพระประสงค์ของพระองค์"

37พระองค์ทรงเสด็จกลับมาและพระองค์พบวา่พวกเขากาลังนอนหลับอยูจ่งึตรสักับเปโตรวา่ "ซโีมน ท่านหลับอยูห่รอื? จะคอยเฝ้าระวงัอยูส่กัชัว่โมงเดียวไม่
ได้เชยีวหรอื?38จงเฝ้าระวงัและอธษิฐานเพื่อวา่พวกท่านจะไมต่กเขา้ไปอยูใ่นการทดลอง วญิญาณพรอ้มแล้วก็จรงิแต่กายยงัอ่อนกาลังอยู"่39พระองค์จงึ
เสด็จไปอธษิฐานอีกครัง้ และพระองค์ใชถ้้อยคาเหมอืนเดิม

40เมื่อพระองค์เสด็จกลับมาอีกครัง้และพระองค์พบวา่พวกเขายงัหลับอยูเ่พราะตาของพวกเขาหนักอ้ึง พวกเขาไมรู่จ้ะทลูพระองค์วา่อยา่งไร41พระองค์เสด็จ
กลับมาเป็นครัง้ท่ีสามและตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านยงัจะนอนหลับและพกัผ่อนอยูอี่กหรอื พอได้แล้ว เวลามาถึงแล้ว ดสู ิบุตรมนุษยก์าลังถกูทรยศมอบ
ไวใ้นมอืของพวกคนบาปแล้ว42ลกุขึ้น พวกเราไปกันเถอะ ดสู ิคนซึ่งกาลังทรยศเราอยูใ่กล้แล้ว"

43พระองค์พูดไมทั่นขาดคา ยูดาสผู้เป็นหนึ่งในบรรดาสาวกสบิสองคนก็มาถึง และฝูงชนกลุ่มใหญ่ท่ีมากับเขานัน้ถือดาบและกระบองมาด้วย พวกหวัหน้า
ปุโรหติ พวกธรรมาจารย ์และเหล่าผู้อาวุโสเป็นผู้สง่พวกเขามา44สว่นผู้ท่ีทรยศพระองค์ได้ตกลงเรื่องสญัญาณกับพวกเขาวา่ "คนไหนท่ีขา้พเจา้จุบ ก็คือคน
นัน้แหละ ใหจ้บักมุและควบคมุตัวเขาไป"45เมื่อยูดาสมาถึง ในทันใดนัน้ เขาก็เดินเขา้มาหาพระเยซูและพูดวา่ "รบับ"ี แล้วเขาก็จุบพระองค์46พวกเขาจงึเขา้มา
จบัพระองค์แล้วควบคมุพระองค์ไว้
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47แต่สาวกคนหนึ่งท่ียนือยูใ่นพวกเขาชกัดาบของเขาออกมาแล้วฟนับา่วของมหาปุโรหติถกูหขูองเขาขาด48พระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ "พวกท่านออกมาจบั
เราอยา่งพรอ้มด้วยดาบและกระบอง เหมอืนตามจบัโจรอยา่งนัน้หรอื?49เมื่อเราอยูกั่บพวกท่านทกุวนัและเราสัง่สอนอยูใ่นพระวหิารก็ไมเ่หน็มใีครมาจบัเรา
แต่เรื่องนี้เกิดขึ้นเพื่อใหเ้ป็นจรงิตามท่ีพระคัมภีรเ์ขยีนไว"้50ทกุคนท่ีอยูกั่บพระเยซูได้ละท้ิงพระองค์และวิง่หนีไปกันหมด

51ชายหนุ่มคนหนึ่งมแีต่ผ้าลินินหม่กายได้ติดตามพระเยซูไป เมื่อคนเหล่านัน้จบักมุเขา52เขาก็สลัดผ้าลินินท้ิงแล้วหนีไปทัง้ๆ ท่ีเปลือยกาย

53พวกเขานาพระเยซูมาพบมหาปุโรหติ ขณะนัน้พวกหวัหน้าปุโรหติ พวกธรรมาจารย ์และเหล่าผู้อาวุโสมาชุมนุมกันอยู่54ขณะท่ีเปโตรได้ตามพระองค์มาหา่งๆ
จนถึงบรเิวณลานบา้นของมหาปุโรหติ เขาก็เขา้ไปนัง่อยูท่่ามกลางพวกยาม ซึ่งอยูใ่กล้กับกองไฟและผิงไฟอยู่

55ขณะท่ีพวกหวัหน้าปุโรหติ และสมาชกิสภายวิทัง้หมดพยายามหาพยานมาปรกัปราพระเยซู เพื่อหาเหตท่ีุจะประหารพระองค์ แต่ก็ไมส่ามารถหาได้56มหีลาย
คนเป็นพยานเท็จปรกัปราพระองค์ แต่คาใหก้ารของพวกเขาไมส่อดคล้องกัน

57มบีางคนยนืขึ้นเป็นพยานเท็จกล่าวหาพระองค์วา่58"พวกเราได้ยนิเขากล่าววา่ 'เราจะทาลายวหิารนี้ซึ่งสรา้งขึ้นด้วยน้ามอืมนุษย ์แล้วในสามวนัจะสรา้งอีก
วหิารหนึ่งขึ้นซึ่งไมไ่ด้สรา้งด้วยมอืมนุษย'์"59ถึงกระนัน้คาพยานของพวกเขาก็ขดักันเอง

60มหาปุโรหติได้ยนืขึ้นท่ามกลางพวกเขาและถามพระเยซูวา่ "ท่านจะไมต่อบอะไรหรอื? ท่านจะวา่อยา่งไรกับขอ้กล่าวหาของพยานเหล่านี้?"61แต่พระองค์ทรง
นิ่งเงียบ และไมต่รสัตอบอะไรเลย มหาปุโรหติจงึถามพระองค์อีกครัง้วา่ "ท่านเป็นพระครสิต์ พระบุตรขององค์ผู้ทรงเป็นท่ีสรรเสรญิหรอื?"62พระเยซูตรสัวา่
"เราเป็น และท่านจะเหน็บุตรมนุษยน์ัง่อยูเ่บื้องขวาพระหตัถ์ขององค์ผู้ทรงฤทธิแ์ละเสด็จมาบนหมูเ่มฆแหง่ฟา้สวรรค์"

63มหาปุโรหติจงึฉีกเสื้อของตนและพูดวา่ "เรายงัจะต้องการพยานอีกหรอื?64ท่านทัง้หลายได้ยนิคาหมิน่ประมาทพระเจา้แล้ว พวกท่านจะตัดสนิอยา่งไร?"
พวกเขาทัง้หมดเหน็พอ้งกันวา่พระองค์ควรรบัโทษถึงตาย65บางคนก็ถ่มน้าลายรดพระองค์ และเอาผ้าปิดหน้าของพระองค์แล้วชกต่อยพระองค์ และพูดวา่
"ทายมาส"ิ พวกเจา้หน้าท่ีจงึพาพระองค์ไปและทบุตีพระองค์

66ขณะท่ีเปโตรยงัอยูท่ี่ลานบา้นขา้งล่าง สาวใชค้นหนึ่งของมหาปุโรหติมาทางเขา67เธอเหน็เปโตรผิงไฟอยู ่แล้วเธอจงึจอ้งมองเขาและพูดวา่ "ท่านก็เป็นคน
หนึ่งท่ีอยูกั่บเยซูชาวนาซาเรธ็ด้วย"68แต่เขาปฏิเสธวา่ "ท่ีเจา้วา่นัน้ขา้ไมรู่เ้ร ื่องและไมเ่ขา้ใจ" จากนัน้ เขาจงึออกไปยงัระเบยีงบา้น

69แต่สาวใชค้นนัน้เหน็เขาท่ีนัน่ก็พูดกับคนท่ียนือยูแ่ถวนัน้อีกวา่ "คนนี้ก็เป็นคนหนึ่งในพวกนัน้"70แต่เขาปฏิเสธอีก หลังจากนัน้ไมน่านคนท่ียนือยูต่รงนัน้ก็
พูดกับเปโตรอีกวา่ "ใชแ่น่ๆ เจา้เป็นคนหนึ่งในพวกนัน้เพราะเจา้เป็นชาวกาลิลี"

71แต่เขาเริม่สบถสาบานเป็นการใหญ่วา่ "ขา้ไมรู่จ้กัคนท่ีพวกเจา้พูดถึง"72ทันใดนัน้ไก่ก็ขนัอีกเป็นครัง้ท่ีสอง แล้วเปโตรจงึนึกถึงถ้อยคาท่ีพระเยซูตรสักับเขา
ไวว้า่ "ก่อนไก่ขนัสองหน ท่านจะปฏิเสธเราสามครัง้" แล้วเขาก็รอ้งไหอ้อกมาด้วยความเสยีใจอยา่งยิง่

Chapter 15

1พอรุง่เชา้ พวกหวัหน้าปุโรหติได้ประชุมรว่มกับพวกผู้อาวุโส พวกธรรมาจารยแ์ละสมาชกิสภายวิทัง้หมด จากนัน้พวกเขามดัพระเยซูและพาพระองค์ออกไป
พวกเขามอบพระองค์ใหกั้บปีลาต2ปีลาตถามพระองค์วา่ "ท่านเป็นกษัตรยิข์องชาวยวิหรอื?" พระองค์ตอบเขาวา่ "ท่านพูดเองแล้วนี่"3พวกหวัหน้าปุโรหติจงึ
ฟอ้งพระองค์หลายขอ้หาด้วยกัน

4ปีลาตถามพระองค์อีกวา่ "ท่านจะไมต่อบเลยหรอื? เหน็ไหมวา่พวกเขาฟอ้งรอ้งท่านตัง้หลายขอ้หา"5แต่พระเยซูก็ไมต่อบอะไรทัง้สิน้กับปีลาต ทาใหเ้ขา
ประหลาดใจมาก

6ขณะนัน้เป็นเทศกาลเล้ียง โดยปกติแล้วพวกเขาสามารถขอใหป้ีลาตปล่อยตัวนักโทษได้หนึ่งคน7มชีายคนหนึ่งชื่อบารบับสั ถกูจาคกุพรอ้มกับพวกกบฏท่ีฆา่
คนตายระหวา่งก่อความไมส่งบ8ฝูงชนเขา้มาหาปีลาต และขอใหเ้ขาทาตามท่ีเคยปฏิบติัเสมอมา

9ปีลาตถามพวกเขาวา่ "พวกท่านต้องการใหเ้ราปล่อยตัวกษัตรยิข์องชาวยวิใหพ้วกท่านหรอื?"10เพราะเขารูว้า่พวกหวัหน้าปุโรหติจบัพระเยซูมามอบแก่เขา
เพราะอิจฉา11แต่พวกหวัหน้าปุโรหติกลับปลกุป่ันฝูงชนใหร้อ้งตะโกนเพื่อใหป้ล่อยบารบับสัแทน

12ปีลาตถามพวกเขาอีกครัง้วา่ "แล้วจะใหเ้ราทาอยา่งไรกับคนท่ีพวกท่านเรยีกกันวา่กษัตรยิข์องชาวยวิ?"13พวกเขารอ้งตะโกนอีกวา่ "ตรงึเขาท่ีกางเขน"

14ปีลาตพูดกับพวกเขาวา่ "เขาทาผิดอะไร?" แต่พวกเขายิง่ตะโกนเสยีงดังขึ้นซ้าๆ วา่ "ตรงึเขาท่ีกางเขน"15ปีลาตต้องการท่ีจะเอาใจฝูงชน ดังนัน้เขาจงึได้
ปล่อยบารบับสัใหกั้บพวกเขาไป เขาจงึเฆีย่นพระเยซูแล้วสง่พระองค์ไปตรงึกางเขน

16พวกทหารก็พาพระองค์เขา้ไปในลานชัน้ใน (กองบญัชาการทหาร) และพวกเขาเรยีกทหารท่ีประจาการทัง้หมดเขา้มารวมกัน17พวกเขาเอาเสื้อคลมุสมีว่ง
สวมใหกั้บพระเยซู และพวกเขาเอาหนามมาสานเป็นมงกฏุสวมใหกั้บพระองค์18พวกเขาเริม่คานับพระองค์และพูดวา่ "กษัตรยิข์องพวกยวิ ขอทรงพระเจรญิ"
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19พวกเขาใชไ้มอ้้อตีศีรษะของพระองค์และถ่มน้าลายรดพระองค์ พวกเขาคกุเขา่ต่อหน้าพระองค์ เพื่อแสรง้นมสัการพระองค์20เมื่อพวกเขาเยาะเยย้พระองค์
แล้ว พวกเขาก็ถอดเสื้อคลมุสมีว่งนัน้ออก แล้วเอาเสื้อผ้าของพระองค์มาสวมใหแ้ทน และนาพระองค์ออกไปเพื่อตรงึท่ีกางเขน21มชีายคนหนึ่งชื่อซโีมนชาว
ไซรนี เดินทางมาจากนอกเมอืง (เขาเป็นบดิาของอเล็กซานเดอรแ์ละรูฟสั) พวกเขาจงึเกณฑ์เขาใหแ้บกกางเขนของพระองค์

22พวกทหารได้นาพระเยซูมายงัสถานท่ีแหง่หนึ่งชื่อกลโกธา (ซึ่งแปลวา่ "สถานท่ีแหง่กระโหลกศีรษะ")23พวกเขาเอาเหล้าองุ่นผสมกับมดยอบใหพ้ระองค์ แต่
พระองค์ไมด่ื่ม24พวกเขาก็ตรงึพระองค์ท่ีกางเขนและเอาฉลองพระองค์มาจบัฉลากแบง่กัน เพื่อจะรูว้า่ใครได้อะไร

25เมื่อพวกเขาตรงึพระองค์นัน้เป็นเวลาสามโมงเชา้26พวกเขาเขยีนขอ้หาท่ีลงโทษพระองค์ไวบ้นป้ายวา่ "กษัตรยิข์องพวกยวิ"27พวกเขาเอาโจรสองคนมาตรงึ
พรอ้มกับพระองค์ ขา้งขวาคนหนึ่งขา้งซา้ยคนหนึ่ง28.

29คนเหล่านัน้ท่ีผ่านมาก็ดหูมิน่พระองค์ สา่ยหน้า พูดเยาะเยย้พระองค์วา่ "ไงล่ะ เจา้ผู้ซึ่งจะทาลายวหิารแล้วสรา้งขึ้นใหมภ่ายในสามวนั30ชว่ยตัวเองใหร้อดแล้ว
ก็ลงจากกางเขนเสยีทีส"ิ

31ท่ามกลางพวกหวัหน้าปุโรหติกับพวกธรรมาจารยก็์มกีารเยาะเยย้พระองค์เหมอืนกันวา่ "เขาชว่ยคนอ่ืนใหร้อดได้ แต่ชว่ยตัวเองใหร้อดไมไ่ด้32ขอเชญิพระ
ครสิต์กษัตรยิแ์หง่อิสราเอลลงมาจากกางเขนเดี๋ยวนี้เถอะ พวกเราจะได้เหน็และเชื่อ" และสองคนนัน้ท่ีถกูตรงึพรอ้มกับพระองค์ก็เยาะเยย้พระองค์ด้วย

33เมื่อถึงเวลาเท่ียงก็เกิดมดืมวัทัว่แผ่นดินจนถึงบา่ยสามโมง34พอถึงบา่ยสามโมง พระเยซูก็ทรงรอ้งเสยีงดังวา่ "เอโลอี เอโลอี ลามา สะบกัธานี?" ซึ่งแปลวา่
"พระเจา้ของขา้พระองค์ พระเจา้ของขา้พระองค์ ทาไมพระองค์ทรงทอดท้ิงขา้พระองค์?"35บางคนท่ียนือยูท่ี่นัน่เมื่อได้ยนิถ้อยคาของพระองค์ก็พูดวา่ "ดสูิ
เขากาลังรอ้งเรยีกเอลียาห"์

36มคีนบางคนวิง่ไปเอาฟองน้าชุบเหล้าองุ่นเปรีย้วเสยีบปลายไมอ้้อ สง่ใหพ้ระองค์ดื่ม แล้วชายคนนัน้พูดวา่ "ใหเ้รามาดกัูนวา่เอลียาหจ์ะมาเอาเขาลงหรอื
เปล่า"37แล้วพระเยซูทรงรอ้งเสยีงดังแล้วก็สิน้พระชนม์38มา่นในพระวหิารก็ขาดออกเป็นสองท่อนจากบนลงล่าง

39เมื่อนายรอ้ยท่ียนือยูต่รงหน้าพระเยซูเหน็วา่พระองค์สิน้พระชนมอ์ยา่งไร เขาจงึกล่าววา่ "แท้จรงิชายผู้นี้คือพระบุตรของพระเจา้"40มผีู้หญิงกลุ่มหนึ่งก็เฝ้า
มองอยูแ่ต่ไกล ในพวกผู้หญิงเหล่านัน้ มมีารยีช์าวมกัดาลา มารยี ์(มารดาของยากอบคนน้องและของโยเสส) และสะโลเม41เมื่อพระองค์อยูท่ี่แควน้กาลิลี
พวกเขาเป็นผู้ท่ีติดตามและปรนนิบติัพระองค์ ยงัมผีู้หญิงคนอ่ืนๆ อีกหลายคนท่ีขึ้นมายงักรุงเยรูซาเล็มพรอ้มกับพระองค์

42เมื่อถึงเวลาเยน็ เนื่องจากเป็นวนัเตรยีมคือเป็นวนัก่อนวนัสะบาโต43โยเซฟจากเมอืงอรมิาเธยีมาถึงท่ีนัน่ เขาเป็นหนึ่งในสมาชกิสภาท่ีได้รบัการเคารพนับถือ
อีกทัง้ยงัเป็นผู้ท่ีกาลังรอคอยราชอาณาจกัรของพระเจา้ เขาเขา้ไปพบปีลาตด้วยความกล้าหาญเพื่อขอพระศพของพระเยซู44ปีลาตก็ประหลาดใจท่ีพระเยซูสิน้
พระชนมแ์ล้ว เขาจงึเรยีกนายรอ้ยมาถามวา่พระเยซูตายแล้วหรอื

45เมื่อปีลาตรูจ้ากนายรอ้ยวา่พระเยซูตายแล้ว เขาจงึอนุญาตใหโ้ยเซฟนาพระศพไปได้46โยเซฟซื้อผ้าลินินมา เขานาพระศพลงมาจากกางเขน หอ่พระศพด้วย
ผ้าลินินและวางพระศพไวใ้นอุโมงค์ท่ีสกัดจากหนิ แล้วเขาจงึกล้ิงก้อนหนิปิดทางเขา้อุโมงค์ไว้47มารยีช์าวมกัดาราและมารยีม์ารดาของโยเสสได้เหน็สถานท่ีท่ี
เขาฝังพระศพพระเยซูไวน้ัน้
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1เมื่อวนัสะบาโตผ่านไปมารยีช์าวมกัดาลา มารยีม์ารดาของยากอบ และสะโลเมซื้อเครื่องหอมมาเพื่อชโลมพระศพพระเยซู2เวลารุง่เชา้ของวนัต้นสปัดาห ์พอ
ดวงอาทิตยข์ึ้น พวกเธอก็มาท่ีอุโมงค์

3พวกเธอพูดกันวา่ "ใครจะเป็นคนกล้ิงก้อนหนิออกจากปากอุโมงค์ใหกั้บพวกเรา?"4เพราะวา่เป็นหนิก้อนใหญ่มาก เมื่อพวกเธอมองขึ้นไป พวกเธอก็เหน็วา่
ก้อนหนินัน้ก็ถกูกล้ิงออกไปแล้ว

5เมื่อพวกเธอเขา้ไปในอุโมงค์ ก็เหน็ชายหนุ่มคนหนึ่งสวมเสื้อคลมุยาวสขีาว นัง่อยูท่างด้านขวา แล้วพวกเธอก็ตกตะลึง6ชายหนุ่มคนนัน้บอกพวกนางวา่
"อยา่มวัตะลึงอยูเ่ลย พวกท่านมาหาพระเยซูชาวนาซาเรธ็ผู้ทรงถกูตรงึท่ีกางเขนซนิะ พระองค์ทรงเป็นขึ้นมาแล้ว พระองค์ไมไ่ด้อยูท่ี่นี่ จงดท่ีูท่ีวางพระศพ
ของพระองค์เถิด7แต่จงไปบอกกับเหล่าสาวกและเปโตรวา่ 'พระองค์ได้ล่วงหน้าพวกเขาไปท่ีกาลิลีแล้ว พวกท่านก็จะได้เหน็พระองค์ท่ีนัน่ ตามท่ีพระองค์ตรสั
กับพวกท่านไวแ้ล้ว'"

8พวกเธอจงึออกไปและวิง่ไปจากอุโมงค์ ทัง้กลัวจนตัวสัน่และประหลาดใจ พวกเธอไมบ่อกเรื่องนี้กับใครเลยเพราะวา่พวกเธอกลัว

9ครัน้รุง่เชา้วนัต้นสปัดาห ์หลังจากท่ีพระองค์ทรงเป็นขึ้นมาแล้ว พระองค์ปรากฏแก่มารยีช์าวมกัดาลาคนแรก ซึ่งเป็นผู้ท่ีพระองค์ขบัผีออกเจด็ตน10เธอจงึ
ไปหาและบอกกับบรรดาคนท่ีเคยอยูกั่บพระองค์ ในขณะท่ีคนเหล่านี้กาลังเศรา้โศกและรา่ไหอ้ยู่11เมื่อพวกเขาได้ยนิวา่พระองค์ทรงพระชนมอ์ยู ่และมารยีไ์ด้
เหน็พระองค์แล้ว แต่พวกเขายงัไมเ่ชื่อ
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12ภายหลังพระองค์ทรงปรากฏกายอีกรูปหนึ่งแก่สาวกสองคน เมื่อเขากาลังเดินทางออกไปนอกเมอืง13พวกเขาจงึไปและเล่าเรื่องนี้ใหเ้หล่าสาวกท่ีเหลือฟงั
แต่คนเหล่านี้ก็ไมเ่ชื่อพวกเขา

14หลังจากนัน้พระองค์ทรงปรากฏกับสาวกสบิเอ็ดคน ในขณะท่ีพวกเขากาลังเอนกายกันอยูท่ี่โต๊ะรบัประทานอาหาร และพระองค์ทรงตาหนิพวกเขาเรื่อง
ความไมเ่ชื่อของพวกเขาและใจท่ีดื้อดึง เพราะพวกเขาไมเ่ชื่อคนท่ีได้เหน็พระองค์หลังจากท่ีพระองค์ทรงเป็นขึ้นมาจากความตายแล้ว15พระองค์ตรสักับพวก
เขาวา่ "จงออกไปทัว่โลก และประกาศขา่วประเสรฐิต่อสิง่ทรงสรา้งทัง้ปวง16ใครเชื่อและรบับพัติศมาก็จะรอด และใครท่ีไมเ่ชื่อจะถกูตัดสนิโทษ

17หมายสาคัญหลายประการจะเกิดขึ้นกับบรรดาผู้ท่ีเชื่อ คือโดยนามของเรา พวกเขาจะสามารถขบัไล่วญิญาณชัว่ทัง้หลาย พวกเขาจะพูดในภาษาใหม่ๆ 18พวก
เขาสามารถจบังูด้วยมอืเปล่า และแมว้า่พวกเขาดื่มยาพษิก็จะไมเ่ป็นอันตรายแก่พวกเขา พวกเขาจะวางมอืบนคนป่วย แล้วคนเหล่านัน้ก็จะหายดี"

19หลังจากท่ีองค์พระผู้เป็นเจา้ได้ตรสักับพวกเขา พระองค์ก็ถกูรบัขึ้นไปบนฟา้สวรรค์และประทับนัง่ท่ีเบื้องขวาพระหตัถ์ของพระเจา้20เหล่าสาวกจงึออกไปและ
เทศนาในทกุๆ ท่ี องค์พระผู้เป็นเจา้ทรงทางานรว่มกับพวกเขา และรบัรองพระดารสัของพระองค์โดยหมายสาคัญท่ีเกิดขึ้นกับพวกเขา
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